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Lesn ocBoeHHs o001e00pa30BATEIBHON AMCHUIUIMHBL CHOPMYITUPOBAHBI B COOTBETCTBUU
cTpeboBaHMsIMH  (eIepabHOTO TOCYAAPCTBEHHOTO0 00pa30BaTENIbHOTO CTaHAApTa CPEIHETO
oOmiero o0Opa3oBaHus, C OpHEHTAlMEHd Ha pe3ysbTaThl (eAepaTbHOr0 T'OCYIapCTBEHHOTO
00pa30BaTeNILHOTO CTaHJapTa cpeaHero mnpodeccuonanbHoro obpazosanus (nanee DOI'OC
CIIO):

*[IOHUMAaHHE HHOCTPAHHOI'O $3blKa KaK CpEACTBA MEKIMYHOCTHOIO M IMPO(EeCCHOHAIBLHOIO
OOIIeHUs,, UHCTPYMEHTA MO3HAaHMs, CaMOOOpa30BaHMs, COLMAIM3ALMU M CaMOpealn3alud B
MTOJIMSI3BIYHOM U MTOJIUKYJIBTYPHOM MHPE;

e(hopMHUpOBaHHE HMHOS3BIYHOW KOMMYHHKAaTUBHOM KOMIIETEHLIMM B COBOKYIHOCTH €€
COCTaBJISIIOLUX: PEUYEBOM, S3BIKOBOM, COLMOKYJIbTYpHOM, KOMIIEHCATOPHOW U y4eOHO-
IM03HABATEIILHOM;

*pa3BUTHE HAIMOHAIBHOIO CaMOCO3HAHUS, OOIIEUYEIOBEYECKUX LIEHHOCTEH, CTPEMJICHHUS K
Jy4dIlIeMy OHMMAaHUIO KyJbTypbl CBOETO HapOJa U HApOJOB CTPAaH U3y4aeMOrO sI3bIKa.

Pe3ynbTaThl 0CBOCHUSI Y4e0HOM JHCIUIIIHHBI:
JInyHocTHBIE:
B HaCTHU I'paXAaHCKOTI'O BOCIIMTAaHUSA:

—C(l)OpMPIpOBaHHOCTL ran(Z[aHCKOﬁ IIO3UIIMH 06yqa}omeroc51 KaKk aKTHBHOI'O U
OTBCTCTBCHHOI'O 4JICHA pOCCHﬁCKOFO O6H.I€CTBa;

B 4aCTHU TPyAOBOI'O BOCIIMTAHUA:

-MHTEpeC K Pa3Nu4HbIM chepaM npodecCHOHATBHON NeATeIbHOCTH, YMEHHUE COBEPIIATh
0CO3HAHHBIH BBIOOp OyayIIel mpodeccuu U pearn30BbIBaTh COOCTBEHHBIE KU3HEHHBIE TUIAHBL;

B 4aCTHU ICHHOCTH HAYYHOI'O ITIO3HAHUA:

-c(hopMHPOBAaHHOCTH MHPOBO33PEHHS, COOTBETCTBYIOIIETO COBPEMEHHOMY YPOBHIO
pa3BUTHS HAyKM U OOLIECTBEHHOW TPAKTHUKH, OCHOBAaHHOTO Ha JHAJIOTe KYJIBTYD,
CHOCOOCTBYIOILIETO OCO3HAHUIO CBOETO MECTA B MOJIUKYIBTYPHOM MHUPE;

-COBCPUICHCTBOBAHUC SI3LIKOBOM n YUTATEIbLCKOU KYJbTYPBbI Kak cpeacrBa
B3aUMOICUCTBUS MCKAY JIOAbMU U ITO3HAHUWA MHUPA;

-OCO3HAaHUEC IECHHOCTH Hay‘IHOfI ACATCIIBHOCTH, TOTOBHOCTDb OCYIICCTBIIATH MPOCKTHYIO U
HCCICA0BATCIILCKYIO ACATCIIBHOCTD HHAUBUAYAJIbHO U B I'PYIIIIC.

MeTanpeamerHblie:
1. OBJIaIleHI/IG YHHUBCPCAJIbHBIMU y‘Ie6HI)IMI/I IIO3HAaBaTCIIbHBIMU IlefICTBHSIMI/II

B) paboTa ¢ uH(popMaIHeH:



BJIAICTh HABbIKAMU TIOJIYUCHUA I/IH(bOpMaI_[I/II/I N3 MCTOYHHUKOB pPAa3HbLIX TUIIOB, CAMOCTOATCIIHBHO

OCYHICCTBJIATH MOUCK, aHAJIM3, CUCTEMATU3AIIUI0 U UHTCPHPCTAIUIO I/IH(l)OpMaI_II/II/I Pa3JIMYIHBIX

BUJIOB U (pOPM IpECTABICHHUS;

2. OBJ'Ia,I[eHI/Ie YHHUBCPCAJIbHBIMU KOMMYHUKAaTUBHBIMU ,HeﬁCTBHﬂMHZ

a) oO1eHue:

BJIAZACTDH pA3JIMYHBIMU criocodoamMu O6IJ.I€HI/I$I 151 B3ElPIMO,ZleICTBH$I;

apryMEHTHPOBAHHO BECTH JUAJIOT, YMETh CMAT4aTh KOH(MIMKTHbIE CUTYaLIUU;

Pa3BCPHYTO U JIOTUYHO HU3JIaraTb CBOXO TOYKY 3PCHUS C UCIIOJIB30BAHUEM A3BIKOBBIX CPCICTB;

3. OBJ'Ia,I[eHI/Ie YHUBCPCAJIbHBIMU PETYJIIATUBHBIMU JEUCTBUSMU:

crocoOcTBOBaTh (OPMUPOBAHUIO U MPOSBICHUIO IIMPOKOW JPYAMLMH B Pa3HbIX 00JACTIX

3HAaHUH, TOCTOSIHHO MOBBIIIATH CBOM 00pa30BaTEIbHBINA U KYJIBbTYPHBIH YPOBEHB;

T') IpUHATHE ce0s U IPYTHX JIIOJCH:

pa3BUBATh CIIOCOOHOCTH MOHUMATh MUP C O3UIMH JIPYTOro YeJIOBEKa.

I[IpeameTHbIe (0a30BbIii YPOBEHD):

I1IJ1aHa

1) OBJIaACHHUEC OCHOBHLIMH BHJIaMU pequoﬁ ACATCIIbBHOCTH B paMKaxX TEMATHYCCKOI'O

TOBOpPEHME: YMETh BECTH pa3Hble BU[bI Juanora (B TOM 4Yucie KOMOMHUPOBAHHbBIN) B
CTaHJAPTHBIX CUTYyalUsIX HEO(UIIMATBLHOTO W OQUIIMATBLHOTO OOIIeHus 00beMoM 110 9
PEIUIMK CO CTOPOHBI KaXIOro coOecelHHKa B paMKax OTOOPAHHOTO TEMaTHYECKOIrO
COJIEpXKaHUs PEUH C COOJIIOICHHEM HOPM PEUYEBOTO ITUKETA, MPUHSATHIX B CTPAHE/CTpaHax
M3y4aeMOTO S3bIKa; CO3/1aBaTh YCTHBIC CBSI3HBIE MOHOJIOTHYECKHE BBICKA3bIBAHUS
(omcaHue/XapaKTEpPUCTHKA, ITOBECTBOBAHUE/COOOIIEHUE) C U3TIOKEHUEM CBOCTO MHEHUS
U KpaTKoil aprymenranueit oobemom 14-15 ¢pa3 B pamkax 0TOOpaHHOIO TEMaTHYECKOTO
COJIepKaHUsl PeUH; MepeaaBaTh OCHOBHOE COJEP)KaHHE MPOYHUTAHHOTO/TPOCITYIIAHHOTO
TEKCTa C BBIPAXKEHHUEM CBOETrO OTHOIIEHUS; YCTHO IMPEACTaBIATh B o0beme 14-15 ¢pa3
pe3yJIbTaThl BHIIOJHEHHONW IPOEKTHOM paboThI;

ayIMpoOBaHME: BOCIPUHUMATh Ha CJIyX M TMOHMMATh 3BydYalue 10 2,5 MHHYT
AyTEeHTUYHbIE TEKCThI, COJEpKAlllUe OTJEIbHbIE HEU3YUEHHBIC SI3BIKOBBIC SIBJICHUS, HE
NPEMATCTBYIOUINE PEIICHHI0 KOMMYHHMKAaTUBHOW 3ajaud, C pa3HOW TiyOMHOM
MPOHUKHOBEHUSI B COJACpPKAHUE TEKCTa: C IMOHUMAHUEM OCHOBHOTO COJEp)KaHUS, C
MOHMMAaHHUEM HYKHOI/MHTepecyolel/3anpanmBaeMon HHOpMaIuy;

CMBICTIOBOE YTEHHE: YHUTaTh MPO ce0s U MOHUMATh HECIIOKHBIE AyTEHTUYHBIE TEKCTHI
pazHoro BuJa, kaHpa u ctuis odobemoMm 600-800 croB, comepikale OTIETbHbBIC
HEU3yYCHHBbIE S3BIKOBBIC SIBICHUSA, C PpA3IUYHON TIyOMHOW TPOHUKHOBEHUS B
COJIEpKaHUE TEKCTa: C IIOHMMAaHMEM OCHOBHOIO COJAEp)KaHUsA, C [MOHUMaHUEM



HY>KHOW/WHTepecyloliel/3anpammuBaeMoil  ©HGOpMauy, ¢ TMOJHBIM IOHUMaHHUEM
MPOYUTAHHOTO; YWTATh HECIUIOUIHBIE TEKCThl (TaONHWIBl, AMArpamMMmbl, Trpaduku) H
MOHUMATh MPEJCTABICHHYIO B HUX UH(OPMAIIHIO;

. MUCbMEHHAs pPeYb: 3alOJHATH AHKEThl M (QOpPMYJsphl, coolmias o cede OCHOBHBIC
CBE/ICHUS, B COOTBETCTBHMM C HOpPMaMM, NPHUHIATHIMM B CTpaHE/CTpaHaX M3y4aeMoro
A3bIKA; MUCATh SJIEKTPOHHOE COOOIIEHHE JMYHOro xapakrepa oovemoMm 10 140 cnos,
co0JIr01ast MPUHATHIA PeueBOM 3TUKET; CO3/1aBaTh MMChbMEHHBIE BBICKA3bIBAaHHUS 00BEMOM
no 180 cmoB c omopoi Ha miaH, KapTUHKY, TaOmuIy, rpaduku, auarpamMmsl,
POYUTAHHBIN/IPOCITYIIaHHBIN TEKCT;

2) oBnaseHue GOHETUYECKUMU HaBbIKAMU: pa3INyaTh Ha CIyX U a/IeKBAaTHO, O€3 OLINOOK,
BEIyIUX K cOOI0 KOMMYHHUKAIlMU, IPOU3HOCUTH CJIOBA C NMPAaBUJIBHBIM yJapeHHEeM U (pasbl C
COOJIIOJICHHEM UX PUTMUKO-WHTOHAIIMOHHBIX OCOOCHHOCTEH, B TOM YHCJIE NMPUMEHSThH IPABUIIO
OTCYTCTBUSL (Pa30BOTO YAAPEHHS Ha CIYy)KEOHBIX CJIOBaX; BIAJETh NPAaBWIAMU YTEHUS |
OCMBICJIICHHO YHMTaTh BCIyX ayTEHTHYHbIE TEKCThl 00beMOM 110 150 ciOB, MOCTpOCHHBIE B
OCHOBHOM Ha M3yYE€HHOM SI3BIKOBOM MaTepuaie, ¢ COONI0IEeHUEeM MPaBWII YTCHUSI U MHTOHAIUH;
oBrnazeHue opdorpaguyecKUMH HaBHIKAMH B  OTHOLICHHHM M3YYEHHOTO JIEKCHYECKOTO
Marepuana; OBJIAJICHUE IIYHKTYallMOHHBIMH HAaBBIKAMH: MCIIOJIb30BaTh 3aIlATyI0 IIPU
NepeuynciIeHny, OOpallleHMd ¥ TpU  BBIJCICHHM BBOJHBIX CJOB; amnocTpod, TOUKY,

BOIIPOCUTEJIbHBIM M BOCKJIMLIATEbHBIN 3HAKY;

HE CTaBUTh TOYKY IIOCIIC 3aroJiOBKa; MPaBHILHO O(QOPMIISTH MPIMYIO pedb, JJICKTPOHHOE
COOOIICHHE JINYHOTO XapaKTepa;

4) oBnajieHWE HaBbIKAMU PAaclO3HABAHMS U YIIOTPEOJIEHUSI B YCTHOM M MMCbMEHHOM peun
He MeHee 1500 nexcuueckux enuHull (CJI0B, CIOBOCOYETAHUM, PeUeBbIX KiMile), BKiItoyas 1350
JICKCUYCCKUX CIAUHHI[, OCBOCHHLIX Ha YPOBHC OCHOBHOTO O6H.I€I‘O O6pa3OBaHI/ISI; HaBbIKaMH
yHnoTpeOIeHUs] POJCTBEHHBIX CJIOB, 00pa30BaHHBIX C MOMOIIBIO apduKCaIliH, CIIOBOCIOKEHUS,
KOHBEpCHH;

5) oBnazieHUE HABBIKAMH PACTIO3HABAHUS M YIIOTPEOJICHUS B YCTHOW M MMUCbMEHHOW pedu
M3YYEHHBIX MOPQOJOTHUYECKUX (POPM W  CHHTAKCHUYECKMX KOHCTPYKIMHA H3y4aeMOTo
WHOCTPAHHOTO SI3bIKa B PAMKax TEMAaTHUECKOTO COJICPKAHHUS PEUH B COOTBETCTBUU C PEIIAEMOM
KOMMYHUKATUBHOM 3a/1aueii;

6) OBIIQZEHNWE COLUMOKYJIBTYPHBIMU 3HAHUSIMH M YMEHHMSMHU: 3HATH/TIOHUMATh pPEUEBbIC
pasnuyMs B CUTYyalMsIX O(QUIIMATIBFHOTO M HEO(PHUIMAIBHOTO OOLICHUS B paMKaX TEMaTUYeCKOro
COJIEp)KaHUs pEeYM U HCI0JIb30BaTh JIEKCHUKO-TPAMMaTHYECKHE CpEICTBA C YYETOM JTHX
pa3nuyMii; 3HATH/TIOHMMATh W HCIOJB30BaTh B YCTHOW M TNHCbMEHHOW peun Haubosee
YIOTPEOUTENbHYI0 TEMAaTUYECKYI0 (DOHOBYIO JIEKCHKY M pEaludl CTPAHBI/CTPAaH H3y4yaeMOro
A3bIKa; UMETh 0a30BbIE 3HAHUS O COLMOKYJIBTYPHOM MOPTPETE U KyJIbTYPHOM HaclEeJUu POIHOM
CTpaHbl U CTPAHBI/CTPAH M3y4aeMOro S3blKa; MPEACTaBIATh POAHYIO CTpaHy U €€ KyJbTypy Ha
MHOCTPAaHHOM SI3bIKE; MPOSBIATH YBaXKEHNUE K HHON KYJBTYpe; COOII0AaTh HOPMbI BEXKIMBOCTH B
MEXKYJIbTYPHOM OOIICHUY;



9) mnpuoOpeTreHHE ONbITA MPAKTUYECKOH JEATEIHHOCTH B TIOBCEIHEBHOU KH3HU:
y4acTBOBaTh B Yy4eOHO-HCCIIEOBATEIBCKON, TMPOEKTHOW JEATEeIHbHOCTH MPEAMETHOTO U
MEXIIPEAMETHOTO XapakTepa C HUCIOJIb30BAHUEM MAaTE€pPUAJIOB HAa H3Yy4Ya€MOM HMHOCTPAHHOM
S3bIKE W TMPUMEHEHHEeM HH(POPMAIIMOHHO-KOMMYHUKAIIMOHHBIX ~TEXHOJIOTHU; COONI0NaTh
npaBuiia ”HGOPMAITMOHHON 0€30MaCHOCTH B CUTYAalUAX MOBCETHEBHOW XKU3HU U MpU paboTe B
nH(GOPMaIMOHHO-TEIEKOMMYHHUKAIIMOHHON cetn "WHrepuer" (manee - cerb HHTepHeT);
MCIIONIb30BaTh MPUOOPETEHHBIC YMEHHSI M HABBIKU B MPOIIecce OHIAH-00yUeHUs] HHOCTPAaHHOMY
S3BIKY; UCIONB30BATh MHOS3BIYHBIC CIIOBAPH U CIPABOYHHKHU, B TOM uHCie WH(DOPMALMOHHO-
CIIPaBOYHBIE CUCTEMBI B JIEKTPOHHOH (opMme.

Temarnuyeckuil nian:
Ne ITpakTuueckoe 3ansitue (I13) Crp
Tema
Pa3nen 1 OcuoBHoe Coaep:xanue (1 Cemectp)

1 | Strong ties Part 1 10
2 | Strong ties Part 2 10
3 | Living and Spending Part 1 11
4 | Living and Spending Part 2 12
5 | Schooldays and work Part 1 12
6 | Schooldays and work Part 2 13
7 | Earth Alert! Part 1 13
8 | Earth Alert! Part 2 14
9 | Holidays Part 1 14
10 | Holidays Part 2 15
11 | Food and Health Part 1 15
12 | Food and Health Part 2 15
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PA3JIEJI 1 OCHOBHOE COJAEPKAHUME (1 CEMECTP)

IT3 Nel.Strong ties Part 1

Introduction: Introduce yourself.
Present tenses ( Present simple, Present continuous, Present perfect)

Teopernueckast 4acTh

Amnrnuiickuii s3p1k: 10-# kmacce: 6a30BbIi ypoBeHb : yueOHuK / O. B. Adanacwesa, /. dymu, 1.
B. Muxeesa [u np.]. — 13-e uzn., ctep. — Mocksa : Express Publishing: ITpocsemenue, 2024.
— ISBN 978-5-09-112197-1. — Texkcrt : 3neKkTpoHHbIH // JlaHp : 371€KTPOHHO-OMONIHOTEYHAS
cuctema. — URL: https://e.lanbook.com/book/408704/ Module A pp. 10-11, 198-200.

Bonpochl K NPaKTHYECKOMY 3aHATHIO:
1. Read the text "It's Nice to Meet You!" and underline verbs in different tenses: pp. 10-11 ex.
2-3,5
2. Vocabulary and Speaking: Interview : pp. 10-11, ex. 4
3. Grammar: Present tenses ( present simple, present continuous, present perfect) - Grammar
Reference Section (pp.198-200)

3agaHus K NpaKTHYecKOMY 3aHATHIO Ne 1:

1. Learn the grammar rules from the Grammar Bank and complete the exercises: p. 11 ex. 1-3;
pp. 166-167,ex. 1, 3, 4.

2. Vocabulary: Teen Activities - pp. 10, ex. 1

3. Speaking: p. 11, ex. 4-5

I13 Ne2. Strong ties Part 2
Character qualities; Idioms related to parts of body.

Phrasal verbs (look). Adverbs of frequency.

TeopeTnyeckasi yacThb
Amnrnuiickuii s361k: 10-# kmacce: 6a30BbIid ypoBeHs : yueOHuk / O. B. Adanacoesa, /. dymu, 1.
B. Muxeesa [u np.]. — 13-e u3zn., ctep. — Mocksa : Express Publishing: ITpocsemenue, 2024.
— ISBN 978-5-09-112197-1. — Texkcrt : 3neKkTpoHHbIH // JlaHb : 371€KTPOHHO-OMOIMOTEYHAS
cucrema. — URL: https://e.lanbook.com/book/408704/ Module 1B pp. 12—13

Bonpochl K NPaKTHYeCKOMY 3aHATHIO

1. Vocabulary and Speaking: Character qualities; Idioms related to parts of body. Pp. 12-13



2. Grammar: Phrasal verbs (look). Adverbs of frequency. P. 14-15

3anaHus K NPAKTHYECKOMY 3aHATHIO Ne 2:

Read the dialogue and note all adjectives describing personality. P. 12 ex. 2, 3; p. 26 ex. 1
Make a list of 5 qualities you like/dislike in people and use them in sentences.
Study idioms with parts of the body (e.g., “a pain in the neck”™)

b=

Learn and practise phrasal verbs with "look" (e.g., look after, look forward to). Create short
dialogues using them. P. 15 ex. 8-9

5. Identify all adverbs of frequency in the reading (e.g., always, sometimes, rarely). Write 5
sentences about your routine. P. 11 ex 6.

I13 Ne3. Living and Spending Part 1
Spending money. Education Vocabulary.
-Ing form, (to) infinitive,
TeopeTnueckasi 4acTh

Anrmumiickuii s3b1K: 10-# kiacc: 6a30BbIi ypoBeHb : yueOHuk / O. B. Adanacwesa, [, Jdymu, U.
B. Muxeesa [u np.]. — 13-e uzn., ctep. — Mocksa : Express Publishing: [Tpocsemenue, 2024.
— ISBN 978-5-09-112197-1. — Texkcrt : 3nekTpoHHbIH / JlaHb : 31€KTPOHHO-OMOIMOTEYHAS
cuctema. — URL: https://e.lanbook.com/book/408704/ Module 1B (pp. 18-19), Grammar
Check (p. 168)

3aiaHus K NPAKTUYeCKOMY 3aHATHIO Ne 3:

1. Vocabulary and Speaking: Match school subjects and learning styles: pp. 28-29, ex. 3-5, 8

2. Read the text and identify infinitives and gerunds: p. 32, ex. 1, 2, 4

1.  Grammar: Complete grammar exercises using verbs followed by to + infinitive or gerund:
pp- 200-202; p. 168, ex. 1,2, 4-6

I3 Ne4. Living and Spending Part 2
Vocabulary and Speaking: Free-time activities and personalities, idioms with play.

Forming abstract nouns. Phrasal verbs (take), dependent preposition.
TeopeTnyeckasi 4acTh

Amnrnuiickuii s3p1k: 10-# kmacce: 6a30Bbli ypoBeHs : yueOHUK / O. B. Adanacsesa, /. dymu, 1.
B. Muxeesa [u np.]. — 13-e u3zn., ctep. — Mocksa : Express Publishing: IIpocsemenue, 2024.
— ISBN 978-5-09-112197-1. — TekcT : 3neKTpoHHBIN / JIaHb : 3IEKTPOHHO-OMOINOTEYHAS
cucrema. — URL: https://e.lanbook.com/book/408704, Module 2A, B (pp. 30-31), Grammar
Check (p. 168)
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3agaHus K NPAKTHYECKOMY 3aHATHIO Ne 4:

1. Free-time activities and personalities p. 30, ex. 1-3
2. Grammar: Forming abstract nouns. Phrasal verbs (take), dependent preposition p. 30, ex.5-
7

1. Identify your own learning style and make a short self-description.

I13 NeS. Schooldays and work Part 1

Types of school and school life. Future tenses.

TeopeTnyeckasi yacThb
Amnrnmiickuii s361k: 10-i kmacce: 6a30BbIid ypoBeHs : yueOHuk / O. B. Adanacwesa, /. dymu, 1.
B. Muxeesa [u np.]. — 13-e uzn., ctep. — Mocksa : Express Publishing: ITpocsemenue, 2024.
— ISBN 978-5-09-112197-1. — Tekcrt : snekTpoHHbIH / JlaHb : 37€KTPOHHO-OMOIMOTEYHAS
cuctema. — URL: https://e.lanbook.com/book/408704/, Module 3A, B, C (pp. 46-51),
Grammar Check (p. 62), Grammar Reference Section (pp. 202-203)

3agaHus K NPAKTHYECKOMY 3aHATHIO Ne 5:

1. Vocabulary and Speaking: read and speak about types of school and school life pp. 46-47,
ex.1-3; p. 62 ex. 1-2.

2. Talk about: type of your school, time your school starts and finishes, how you get to school,
uniform, rules, etc.

3. Grammar: ways to express future. Future tenses: Future Indefinite, Continuous, Perfect; pp.
50ex.1,2,4;p. 63 ex. 3.

I13 Ne6. Schooldays and work Part 2

Vocabulary and Speaking: Jobs and job qualities, idioms related to work. Grammar:
Comparative/Superlative degree. Phrasal verbs(pick). Forming nouns (persons)

TeopeaneCKaﬂ 4acTb

Amnrnuiickuii s3p1k: 10-# kmacce: 6a30Bbli ypoBeHb : yueOHUK / O. B. Adanacsesa, /. dymu, 1.
B. Muxeesa [u np.]. — 13-e u3zn., ctep. — Mocksa : Express Publishing: [Ipocsemenue, 2024.
— ISBN 978-5-09-112197-1. — TekcT : 3neKTpoHHBIN // JIaHb : 3IEKTPOHHO-OMOINOTEYHAS
cucrema. — URL: https://e.lanbook.com/book/408704/ Module 3 A, B, (pp. 48-51), Grammar
Check (p. 62), Grammar Reference Section (pp. 203)
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3agaHus K NPAaKTHYECKOMY 3aHATHIO Ne 6:

1. Vocabulary and Speaking: Jobs and job qualities, idioms related to work. pp. 48 ex. 1-3.

2. Grammar: Comparative/Superlative degrees of Comperatives of Adjectives and Adverbs. Pp.
51 ex. 6-7.
Phrasal verbs(pick) p. 51 ex 10.
Forming nouns (persons) p. 62 ex. 5.

I13 Ne7. Earth Alert! Part 1

Environmental protection. Healthy Living, Lifestyle Choices

TeopeTnueckasi 4acThb
AHrnmiickuii s3b1K: 10-# kiacce: 6a30BbIi ypoBeHb : yueonuk / O. B. Adanacwera, J1. dymm, .
B. Muxeesa [u ap.]. — 13-e u3z., ctep. — Mocksa : Express Publishing: IlpocBemenue, 2024.
— ISBN 978-5-09-112197-1. — Tekcr : anekTpoHHsblil / Jlanb : 31eKTpOHHO-OMOIMOTEUHAS
cucrtema. — URL: https://e.lanbook.com/book/408704/, Module 4 A, B pp. 64-67.

3agaHus K NpaKTHYeCKOMY 3aHATHIO Ne 7:

1. Vocabulary and Speaking: read and talk about: environmental protection, protected areas in
your country; pp. 64-65 ex. 1-3, 5.

1. Read the article on healthy living and identify modal verbs (must, have to, should).
1. Make a list of dos and don’ts for a healthy lifestyle.
1. Discuss in pairs: “What makes a lifestyle healthy or unhealthy?”

I13 Ne8. Earth Alert! Part 2
Grammar: Present & Past Modal Verbs
TeopeTnueckast 4acTh

Awnrnuiickuii s361k: 10-# kmacce: 6a30BbIid ypoBeHsb : yueOHuk / O. B. Adanacwesa, /. dymu, 1.
B. Muxeesa [u np.]. — 13-e uzn., ctep. — Mocksa : Express Publishing: IIpocsemenue, 2024.
— ISBN 978-5-09-112197-1. — Tekcrt : sneKkTpoHHbIH // JlaHb : 37€KTPOHHO-OMOIMOTEYHAS
cucrema. — URL: https://e.lanbook.com/book/408704/ Module 4 C pp. 68-69. Grammar
Reference Section (pp. 204-205)

3agaHus K NPAKTHYeCKOMY 3aHATHIO Ne 8:

1. Grammar in Use: forms and meanings of Modal Verbs in Present and Past Tenses: Grammar
Reference Section (pp. 204-205)
1. Practise using present and past modals: p. 68 ex. 1, 4, 5; p. 80 ex. 3.
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I13 Ne9. Holidays Part 1
Travel.
Grammar: Articles (a/an/the).
TeopeTnyeckasi yacThb

Amnrmuiickuii s3pik: 10-# knacce: 6a30Bblii ypoBeHs : yueOHUK / O. B. Adanacsesa, /. dynu, W.
B. Muxeesa [u np.]. — 13-e u3zn., ctep. — Mocksa : Express Publishing: IIpocsemenue, 2024.
— ISBN 978-5-09-112197-1. — TekcT : sneKkTpoHHBIN // JIaHb : 3IEKTPOHHO-OMOINOTEYHAS
cucrema. — URL: https://e.lanbook.com/book/408704/, Module 5 pp. 81-84.

3agaHus K NPaKTHYeCKOMY 3aHATHIO Ne 9:
1. Learn vocabulary related to travelling. P. 83 ex. 4.
2. Vocabulary and Speaking: read and talk about travel, holiday, good and bad travel
experience: p. 82 ex. 1-3, 5.
Grammar: study the information in Grammar Reference Section — pp. 207-208
Practice using the articles (a/an/the): p. 86 ex. 1; p. 175 ex. 8.

I13 Ne10. Holidays Part 2
Vocabulary and Speaking: Holidays-problems and complaints, travel idioms.
Grammar: Past tenses.
Teopernueckas 4acTh

Anrmuiickuii s3K: 10-#1 kimace: 6a3oBbiit ypoBeHsb : yueOonuk / O. B. Adanacwera, . dymm, .
B. Muxeesa [u ap.]. — 13-e u3z., ctep. — Mocksa : Express Publishing: TlpocBemenue, 2024.
— ISBN 978-5-09-112197-1. — Tekcrt : sneKkTpoHHBIH // JlaHb : 31€KTPOHHO-OMOIHOTEYHAS
cucrema. — URL: https://e.lanbook.com/book/408704/, Module 5 C; pp. 86-87

3aganus Kk npakTuyeckomy 3aHsaTuio Ne 10:

1. Vocabulary and Speaking: list as many words as you can to discuss — types of holidays, -
places to stay,- activities. Pp. 84-85 ex. 1, 2, 4.

2. Grammar: Past tenses. Forms and meanings of Past Indefinite, Continuous, Perfect:
Grammar Reference Section — pp. 206-207

3. Practice using the Past tenses pp. 86 ex. 2, 3; 174 ex. 1.

113 Nell. Food and Health Part 1
Vocabulary and Speaking: Food, Cooking methods, Healthy/Unhealthy foods.

Teopernuyeckast 4acTh
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Amnrnuiickuii s361k: 10-i kmacce: 6a30BbIid ypoBeHs : yueOHuk / O. B. Adanacwesa, /. dymu, 1.
B. Muxeesa [u np.]. — 13-e u3zn., ctep. — Mocksa : Express Publishing: ITpocsemenue, 2024.
— ISBN 978-5-09-112197-1. — Texkcrt : snekTpoHHbIH // JlaHb : 37€KTPOHHO-OMOIMOTEYHAS
cuctema. — URL: https://e.lanbook.com/book/408704/, Module 6 A, B; pp. 102-105

3ajaHus K NpakTU4YecKomMy 3aHsaTuio Ne 11:

1. Vocabulary and Speaking: Food, Cooking methods, Healthy/Unhealthy foods, p. 102 ex. 1-
2, 4a.
Read the article 4a, make the list of food mentioned.
Discuss how healthy is it: p. 103 ex. 7.
Discuss problems related to diet: p. 104 ex. 1.

I13 Nel12. Food and Health Part 2
Grammar: Conditionals type 1-3. Wishes.
TeopeTuueckasi 4acTh

5. Anrnuiickuii s3b1k: 10-it knacc: 6a30BbIil ypoBeHb : yueOHuk / O. B. Adanaceesa, JI. dynu,
. B. Muxeesa [u ap.]. — 13-e uza., ctep. — Mocksa : Express Publishing: IIpocBemnienue,
2024. — ISBN 978-5-09-112197-1. — Texkct : anekTpoHHbIN // JlaHb : 3JIEKTPOHHO-
oubmmoreunas cucrema. — URL: https://e.lanbook.com/book/408704, Module 6 C pp. 106-
107; Grammar Reference Section — pp. 209-210.

3agaHus K NpakTH4YecKoMy 3aHATHIO Ne 12:

1. Grammar: study the information in Grammar Reference Section — pp. 209-210. Conditionals
type 1-3.
2. Practice using the articles (a/an/the): p. 106 ex. 1-4, 6; p. 176 ex. 1-2..

113 Ne13. Let’s have fun. Part 1
Vocabulary and Speaking: Entertainment.
Grammar: Passive voice.
TeopeTnueckast 4acTh

Anrmumiickuii s3b1K: 10-#1 kimacc: 6a30BbIi ypoBeHb : yueOHuK / O. B. Adanacwesa, [, Jdymu, U.
B. Muxeesa [u np.]. — 13-e u3zn., ctep. — Mocksa : Express Publishing: IIpocsemenue, 2024.
— ISBN 978-5-09-112197-1. — Tekcrt : snekTpoHHBIN // JlaHb : 37€KTPOHHO-OMOIMOTEYHAS
cuctema. — URL: https://e.lanbook.com/book/408704/, Module 7 A, B pp. 122-125; Grammar
Reference Section — pp. 210-211; Module 7 C: p. 126.
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3aganus K npakTH4YecKkomy 3aHsaTuio Ne 13:

1. Vocabulary and Speaking: learn vocabulary related to Entertainment. P. 124 ex. 1-2.

1. Read and talk about: - entertainment, - types of performance, - tourist attraction in your
country. Pp. 122-123 ex. 1-4, 6.

1. Grammar: study the information in Grammar Reference Section — pp. 210-211. Passive voice.

2. Practice using Passive voice: p. 126 ex. 2-3; pp. 178-179 ex. 1, 4.

I13 Nel4. Let’s have fun. Part 2
Vocabulary and Speaking: Types of performances, idioms.
Grammar: Forming compound adjectives. Phrasal verbs (turn).
Teopernueckast 4acTh

Amnrnuiickuii s3p1k: 10-# kmacce: 6a30BbIi ypoBeHsb : yueOHUK / O. B. Adanacwesa, /. dymu, W.
B. Muxeesa [u np.]. — 13-e uzn., ctep. — Mocksa : Express Publishing: IIpocsemenue, 2024.
— ISBN 978-5-09-112197-1. — Tekcrt : 3neKkTpoHHbIH // JlaHb : 371€KTpOHHO-OMOIMOTEYHAS
cuctema. — URL: https://e.lanbook.com/book/408704/, Module 7A, B: p. 124.

3agaHus K npakTHYeckoMy 3aHATHIO Ne 14:

1.  Vocabulary and Speaking: learn vocabulary related to Types of performances. P. 124 ex. 1-
2;p. 138 ex. 2.

2. Practice vocabulary and idioms: p. 125 ex. 6.

3.  Grammar: Word formation - Forming compound adjectives: p. 127 ex. 6.

4. Practice using Phrasal verbs (turn): p.127 ex. 7.

I3 NelS. Technology Part 1

Vocabulary and Speaking: High-tech gadgets.
Grammar: Reported speech, Reported questions

Teopernueckast 4acTh

Anrnmiickuii s3b1K: 10-# kiacc: 6a30BbIi ypoBeHb : yueonuk / O. B. Adanaceera, . dymm, .
B. Muxeesa [u ap.]. — 13-e u3z., ctep. — Mocksa : Express Publishing: Ilpocsemenue, 2024.
— ISBN 978-5-09-112197-1. — Tekcrt : anekTpoHHblil / Jlanb : 31eKTpOHHO-OMOIHOTEUHAS
cucrema. — URL: https://e.lanbook.com/book/408704/, Module 8A, B, C: pp. 140-143;
Grammar Reference Section — pp. 211-213

3agaHus K npakTuyeckomy 3aHaTHio Ne 15:

1. Vocabulary and Speaking: learn vocabulary related to Technology: p. 140 ex.1.
2. Explain the meanings of words from vocabulary.
3. Explain functions of them.
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4. Read the article pp. 140-141.
5. Speak about your favourite gadgets.
6. Grammar: study the information in Grammar Reference Section — Reported speech,

pp. 211-213
I13 Ne16. Technology Part 2

Vocabulary and Speaking: Electronic equipment and problems.

Teopernueckast 4acTh

Awnrnuiickuii s3e1k: 10-i kmacce: 6a30BbIi ypoBeHs : yueOHuK / O. B. Adanacwesa, /. dymu, W.
B. Muxeesa [u np.]. — 13-e u3zn., ctep. — Mocksa : Express Publishing: ITpocsemenue, 2024.
— ISBN 978-5-09-112197-1. — Tekcrt : snekTpoHHbIH / JlaHb : 371€KTPOHHO-OMOIMOTEYHAS
cucrema. — URL: https://e.lanbook.com/book/408707, Module 8 8A, B, : pp. 140-143

3ajaHus K NIpakTH4YecKOMY 3aHATHIO Ne 16:

1. Vocabulary and Speaking: learn how report on technical problems: p. 142 ex. 1-2.
2. Practice reporting technical problems: p. 143 ex. 3.
3. Practice using the vocabulary related to Electronic equipment: p. 156 ex. 1-2.

113 Nel17. Technology Part 3
Grammar: Relative clauses. Phrasal verbs (bring).
Teoperuueckasi 4acTh

Amnrnuiickuii s3p1k: 10-# kmacce: 6a30BbIi ypoBeHs : yueOHUK / O. B. Adanacsesa, /. dymu, 1.
B. Muxeesa [u np.]. — 13-e u3zn., ctep. — Mocksa : Express Publishing: [Ipocsemenue, 2024.
— ISBN 978-5-09-112197-1. — TekcT : 3neKTpoHHBIN / JIaHb : 3IEKTPOHHO-OMOINOTEYHAS
cucreMa. — URL: https://e.lanbook.com/book/408704/, Module 8C p. 145; Grammar
Reference Section —p. 215

3aiaHus K NPaKTUYeCKOMY 3aHATHIO Ne 17:

1.Grammar: study the information in Grammar Reference Section — Relative clauses: p. 215.
2.Practice using Relative clauses: p. 145 ex. 4: pp. 180-181 ex. 5-7.
3.Practice using Phrasal verb bring: p. 145 ex 5.

113 Ne18. The Russian Federation. Vocabulary
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https://e.lanbook.com/book/408707

3aganus K npakTH4eckomy 3aHsaTuio Ne 18:

Read and translate text above.
Read and learn new words in vocabulary.
Complete the dictionary with unfamiliar words that you have encountered in the text.

v bdb =

Compose your own story about Russia , learn and memorize.

Russian Federation

Russia, country that stretches over a vast expanse of eastern Europe and northern Asia.
Once the preeminent republic of the Union of Soviet Socialist Republics (U.S.S.R.; commonly
known as the Soviet Union), Russia became an independent country after the dissolution of the
Soviet Union in December 1991.

Russia is a land of superlatives. By far the world’s largest country, it covers nearly twice
the territory of Canada, the second largest.It’s a bit more than seventeen million square
kilometers by area.

It extends across the whole of northern Asia and the eastern third of Europe, spanning
11 time zones and incorporating a great range of environments and landforms, from deserts to
semiarid steppes to deep forests and Arctic tundra. Russia contains Europe’s longest river,
the Volga, and its largest lake, Ladoga. Russia also is home to the world’s deepest lake, Baikal,
and the country recorded the world’s lowest temperature outside the North and South poles.

The inhabitants of Russia are quite diverse. Most are ethnic Russians, but there also are
more than 120 other ethnic groups present, speaking many languages and
following disparate religious and cultural traditions. Most of the Russian population is
concentrated in the European portion of the country, especially in the fertile region
surrounding Moscow, the capital. Moscow and St. Petersburg (formerly Leningrad) are the two
most important cultural and financial centers in Russia and are among the most picturesque cities
in the world.

Russians are also populous in Asia, however; beginning in the 17th century, and
particularly pronounced throughout much of the 20th century, a steady flow of ethnic Russians
and Russian-speaking people moved eastward into Siberia, where cities such
as Vladivostok and Irkutsk now flourish.

Russia’s climate is extreme, with terrible winters that have several times famously saved
the country from foreign invaders. Although the climate adds a layer of difficulty to daily life,
the land is a generous source of crops and materials, including vast reserves of oil, gas,
and precious metals.

Russia can boast a long tradition of excellence in every aspect of the arts and sciences.
Prerevolutionary Russian society produced the writings and music of such giants of
world culture as Anton Chekhov, Aleksandr Pushkin, Leo Tolstoy, Nikolay Gogol, Fyodor
Dostoyevsky, and Pyotr Ilyich Tchaikovsky. The 1917 revolution and the changes it brought
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https://www.merriam-webster.com/dictionary/culture
https://www.merriam-webster.com/dictionary/diverse
https://www.britannica.com/science/tundra
https://www.britannica.com/science/time-zone
https://www.britannica.com/place/St-Petersburg-Russia
https://www.britannica.com/place/Volga-River
https://www.britannica.com/place/Canada
https://www.britannica.com/biography/Leo-Tolstoy
https://www.merriam-webster.com/dictionary/disparate
https://www.britannica.com/topic/nation-state
https://www.britannica.com/biography/Pyotr-Ilyich-Tchaikovsky
https://www.britannica.com/biography/Fyodor-Dostoyevsky
https://www.britannica.com/biography/Fyodor-Dostoyevsky
https://www.britannica.com/biography/Nikolay-Gogol
https://www.britannica.com/biography/Aleksandr-Sergeyevich-Pushkin
https://www.britannica.com/biography/Anton-Chekhov
https://www.britannica.com/art/Russian-literature
https://www.merriam-webster.com/dictionary/precious
https://www.britannica.com/place/Irkutsk-Russia
https://www.britannica.com/place/Vladivostok
https://www.britannica.com/place/Siberia
https://www.britannica.com/place/Moscow
https://www.britannica.com/place/South-Pole
https://www.britannica.com/place/North-Pole
https://www.britannica.com/place/Lake-Baikal
https://www.britannica.com/place/Lake-Ladoga
https://www.britannica.com/place/Arctic
https://www.merriam-webster.com/dictionary/environments
https://www.britannica.com/event/the-collapse-of-the-Soviet-Union
https://www.britannica.com/event/the-collapse-of-the-Soviet-Union
https://www.britannica.com/place/Soviet-Union
https://www.britannica.com/place/Asia
https://www.britannica.com/place/Europe

were reflected in the works of such noted figures as the novelists Maxim Gorky, Boris Pasternak,
and Aleksandr Solzhenitsyn and the composers Dmitry Shostakovich and Sergey Prokofiev. At
Soviet and post-communist eras also were many interesting and well known persons such as the
poets Vladimir Mayakovsky and Anna Akhmatova while ushering in new talents such as the
novelist Victor Pelevin and many others.

Yocabulary:

vast - OTpOMHBII inhabitant - xurenn
preeminent - BbIIAIOLIHICS diverse - pazHO0Opa3HbIi
independent - HE3aBUCUMBII picturesque - >KUBOITUCHBIN
superlative- mpeBOCXOTHASICTETICHb terrible - yxacHbIit

extend across- mpocTupaercsiuepes invaders - 3axBaTYHKH
span - OXBaTbIBATh Crops - ypoxan

range - 1Mamna3oH, psj precious - JparoleHHbIe

environment - OKpy>arolas cpejia
landform - penbed

Bonpochl K NPAKTHYeCKOMY 3aHATHIO

1.  Where is Russia located? 4. What are the most famous cities in Russia?

1.  What is the area of Russia? 5. What are the main natural resources in
Russia?

1.  What is the world’s deepest lake ? 6. Who is you favorite Russian writer?

I13 Ne19. Moscow. Main attractions

3ajaHus K NPaKTHYeCKOMY 3aHATHIO Ne 19:
1. Read and translate text above.

2. Read and learn new words in vocabulary.
Complete the dictionary with unfamiliar words that you have encountered in the text.

Read and translate
Moscow. Recommendations to the tourists

Moscow is the capital of Russia, the capital of the former USSR and most populous city
in Russia. Although little known, Moscow is the largest city in Europe with about 15 millions of

18



people! Moscow is also the northernmost and coldest megacity and metropolis on Earth. Can you
imagine that 15 million Russians live in the place with only 4 months of summer?

Officially, Moscow was founded at 1147, but recently archaeologists found that the city
can be more than 1000 years old. Moscow history is very complicated. Moscow withstood
numerous internal conflicts, control by the ‘Golden Horde', the ‘Plague’, the ‘Great Feudal War’,
numerous fires, Polish occupation, another new plague, French invasion of 1812 and whole 20th
century.

Moscow is situated on the Moskva River so it is also Europe's most populated inland city.
Its location was never something special - forests and mid-sized Moscow river - but nothing
prevented it from becoming the capital of the largest country. Nowadays Moscow is a really big
modern city with its size reaching 40 km width and 50 km length.

Despite the climate and location, Moscow is rich and bustling; it has one of the world's
largest urban economies. The city is really expensive (but Zurich is far worse...), but it's worth it!
Moscow's architecture is world-renowned. Elegant onion domes of medieval churches, Stalin's
monumental buildings, plus modern architecture combine in an amazing mixture of epochs.
During your Russian vacations you can spend a week walking around the largest avenues and
smaller city streets and always run into something new.

However, many foreigners come here and still do not know what to expect from the Russian
Capital.

We recommend spending the first day of your Russian vacations wandering around Red
Square. There are a lot of museums, churches and other sights to see nearby. You can easily
walk from one to another while experiencing the city.

For the second and third days we recommend that you visit less popular landmarks of the
Russian Capital. There are a lot of options depending on your wishes. If you are interested in
Soviet Moscow, a good choice is to visit Victory Park, Sparrow Hills and Stalin's skyscrapers.
Having a tour guide is perfect for those who want to learn more about the former USSR times
and its impact on modern Russia. Sometimes it is better to take a minivan tour which can save
both your time, in case of right itinerary, and your morale, in case of bad weather.

If you have more than 3 days, we recommend seeing the countryside because Real Russia
is not Moscow at all. Sometimes you just need to move only 50 km from Moscow to see
authentic towns and villages. Golden Ring cities are perfect for those who prefer picturesque
small towns full of medieval architecture. Vladimir and Suzdal tour is one of the best options in
this case.

We recommend the Dacha Ecotour if you want to see rural landscapes and learn more
about keeping households and farming in Russian countryside. Russian countryside tour is
perfect if you are continuing on to St. Petersburg because the tour’s final destination (Tver' town)
is only 3 hours from St. Petersburg by high speed train.
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https://travelrealrussia.com/countrysidetour
https://travelrealrussia.com/suzdaltour
https://en.wikipedia.org/wiki/Golden_Ring
https://en.wikipedia.org/wiki/Seven_Sisters_\(Moscow\)
https://en.wikipedia.org/wiki/Sparrow_Hills
https://en.wikipedia.org/wiki/Poklonnaya_Hill

Vocabulary:

populous - MHOTOJTIOTHBIH, TyCTOHACETICHHBIN
width - mupuna

wandering - moOpoaUThH

complicated - cIOXHBII

length - qmHa

far worse - ropaznoxy:xe

withstood - BeIIEpKaTh MPOTUBOCTOSITH
bustling - nryMHBbIi#

Plague - yyma

despite - He cMOTps Ha

world-renowned - BceMUpHOM3BECTHBIH

2. Translate into English:

Beicmui UCIIOJIHUTEIIbHBIN opra” Biactu — [IpaBurenscTBO Poccuiickoii
Oenepaunn — Haxoxures B Jlome npasurensctBa PO B nentpe Mocksel. Tak xe B Mockse
Haxonutca l'ocymapcrBenHass ayma u Coer Denepanuu . BepxoBubeiii cyn Poccuiickoit
denepalvu TakKe HaxoauTcs B Mockae.

Kpome Toro, MockoBckuii  Kpemins siBisiercs  opunmanbHoit  pesunenuueit  Ilpesunenta
Poccuiickoit ®denepanuu. Pabouast pesuaenmusi npesunenta B Kpemie pacrmonaraercsi B
3nanun CEeHATCKOTo JBOpIIA.

I13 Ne2(0. Great Britain. The Article.

3agaHus K npakTH4YecKomy 3aHaTHIO Ne 20:

1. Read and translate the text

The United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland (the UK).
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https://ru.wikipedia.org/wiki/%2525D0%25259F%2525D1%252580%2525D0%2525B0%2525D0%2525B2%2525D0%2525B8%2525D1%252582%2525D0%2525B5%2525D0%2525BB%2525D1%25258C%2525D1%252581%2525D1%252582%2525D0%2525B2%2525D0%2525BE_%2525D0%2525A0%2525D0%2525BE%2525D1%252581%2525D1%252581%2525D0%2525B8%2525D0%2525B9%2525D1%252581%2525D0%2525BA%2525D0%2525BE%2525D0%2525B9_%2525D0%2525A4%2525D0%2525B5%2525D0%2525B4%2525D0%2525B5%2525D1%252580%2525D0%2525B0%2525D1%252586%2525D0%2525B8%2525D0%2525B8
https://ru.wikipedia.org/wiki/%2525D0%25259F%2525D1%252580%2525D0%2525B0%2525D0%2525B2%2525D0%2525B8%2525D1%252582%2525D0%2525B5%2525D0%2525BB%2525D1%25258C%2525D1%252581%2525D1%252582%2525D0%2525B2%2525D0%2525BE_%2525D0%2525A0%2525D0%2525BE%2525D1%252581%2525D1%252581%2525D0%2525B8%2525D0%2525B9%2525D1%252581%2525D0%2525BA%2525D0%2525BE%2525D0%2525B9_%2525D0%2525A4%2525D0%2525B5%2525D0%2525B4%2525D0%2525B5%2525D1%252580%2525D0%2525B0%2525D1%252586%2525D0%2525B8%2525D0%2525B8
https://ru.wikipedia.org/wiki/%2525D0%2525A1%2525D0%2525B5%2525D0%2525BD%2525D0%2525B0%2525D1%252582%2525D1%252581%2525D0%2525BA%2525D0%2525B8%2525D0%2525B9_%2525D0%2525B4%2525D0%2525B2%2525D0%2525BE%2525D1%252580%2525D0%2525B5%2525D1%252586
https://ru.wikipedia.org/wiki/%2525D0%25259C%2525D0%2525BE%2525D1%252581%2525D0%2525BA%2525D0%2525BE%2525D0%2525B2%2525D1%252581%2525D0%2525BA%2525D0%2525B8%2525D0%2525B9_%2525D0%25259A%2525D1%252580%2525D0%2525B5%2525D0%2525BC%2525D0%2525BB%2525D1%25258C
https://ru.wikipedia.org/wiki/%2525D0%252592%2525D0%2525B5%2525D1%252580%2525D1%252585%2525D0%2525BE%2525D0%2525B2%2525D0%2525BD%2525D1%25258B%2525D0%2525B9_%2525D1%252581%2525D1%252583%2525D0%2525B4_%2525D0%2525A0%2525D0%2525BE%2525D1%252581%2525D1%252581%2525D0%2525B8%2525D0%2525B9%2525D1%252581%2525D0%2525BA%2525D0%2525BE%2525D0%2525B9_%2525D0%2525A4%2525D0%2525B5%2525D0%2525B4%2525D0%2525B5%2525D1%252580%2525D0%2525B0%2525D1%252586%2525D0%2525B8%2525D0%2525B8
https://ru.wikipedia.org/wiki/%2525D0%252592%2525D0%2525B5%2525D1%252580%2525D1%252585%2525D0%2525BE%2525D0%2525B2%2525D0%2525BD%2525D1%25258B%2525D0%2525B9_%2525D1%252581%2525D1%252583%2525D0%2525B4_%2525D0%2525A0%2525D0%2525BE%2525D1%252581%2525D1%252581%2525D0%2525B8%2525D0%2525B9%2525D1%252581%2525D0%2525BA%2525D0%2525BE%2525D0%2525B9_%2525D0%2525A4%2525D0%2525B5%2525D0%2525B4%2525D0%2525B5%2525D1%252580%2525D0%2525B0%2525D1%252586%2525D0%2525B8%2525D0%2525B8
https://ru.wikipedia.org/wiki/%2525D0%2525A1%2525D0%2525BE%2525D0%2525B2%2525D0%2525B5%2525D1%252582_%2525D0%2525A4%2525D0%2525B5%2525D0%2525B4%2525D0%2525B5%2525D1%252580%2525D0%2525B0%2525D1%252586%2525D0%2525B8%2525D0%2525B8
https://ru.wikipedia.org/wiki/%2525D0%252593%2525D0%2525BE%2525D1%252581%2525D1%252583%2525D0%2525B4%2525D0%2525B0%2525D1%252580%2525D1%252581%2525D1%252582%2525D0%2525B2%2525D0%2525B5%2525D0%2525BD%2525D0%2525BD%2525D0%2525B0%2525D1%25258F_%2525D0%2525B4%2525D1%252583%2525D0%2525BC%2525D0%2525B0
https://ru.wikipedia.org/wiki/%2525D0%252594%2525D0%2525BE%2525D0%2525BC_%2525D0%25259F%2525D1%252580%2525D0%2525B0%2525D0%2525B2%2525D0%2525B8%2525D1%252582%2525D0%2525B5%2525D0%2525BB%2525D1%25258C%2525D1%252581%2525D1%252582%2525D0%2525B2%2525D0%2525B0_%2525D0%2525A0%2525D0%2525BE%2525D1%252581%2525D1%252581%2525D0%2525B8%2525D0%2525B9%2525D1%252581%2525D0%2525BA%2525D0%2525BE%2525D0%2525B9_%2525D0%2525A4%2525D0%2525B5%2525D0%2525B4%2525D0%2525B5%2525D1%252580%2525D0%2525B0%2525D1%252586%2525D0%2525B8%2525D0%2525B8

The United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland (the UK) occupies the British
Isles and consists of 4 parts: England, Wales, Scotland and Northern Ireland. The country has the
population of 60 million people within the land area of 244 thousand square kilometers. The isles
are washed by the Atlantic Ocean in the north and in the west and by the English Channel in the
south. The UK is separated from continental Europe by the North Sea. Great Britain is separated
from Northern Ireland by the Irish Sea and the North Channel.

There are many beautiful lakes and mountains in Scotland and England. The highest
point in the Highlands is Ben Nevis (1 340 metres). The longest river flows in England, it is the
Severn. The main attraction in the north of England is the Lake District. Thanks to the warm
waters of Gulf Stream the island is very green and the British climate is mild. Local summers are
rather hot and winters are not cold. As the weather is very changeable in Britain, it is the
favourite topic for discussion with the British.

The capital of Great Britain is London. It stands on the Thames river. The country is a
constitutional monarchy and officially the Queen is the Head of state. But it is ruled by the Prime
Minister and the government. The legislative body is the Parliament which consists of the House
of Lords and the House of Commons.

The UK is a highly developed industrial state. The chief industries are shipbuilding,
fishing and mining, production of aircraft equipment, electronics, textile and chemicals. The
country is the world’s largest exporter of iron and steel goods. The most important industrial
cities of Great Britain are London, Birmingham, Manchester, Glasgow, Liverpool, Leeds,
Edinburgh.

A lot of famous people were born and lived in Great Britain. Among them are
Shakespeare, Newton, Churchill, Paul McCartney, Joanne Rowling, Sting, David Beckham and
many others.

2. OTBeThTE HA Bonpochkl: 1. What famous places in London do you know?
2. Would you prefer to visit the West End or the City?
3. What famous statue is situated in the middle of Trafalgar square?

4.When does the Big Ben Strike?

3.IlocTaBbTe apTUKJIHN TaM, rae Heodxoaumo. Would you like ... apple or ... candy?

My mother is ... teacher and my father is ... lawyer.
Where are ... children? — They are in ... garden.

My favourite subjects are ... chemistry and ... biology.
Ann has been looking for ... job for ... long time.

AR

Yesterday I bought ... pair of ... shoes
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6. Tony has two children: ... boy and ... girl.
7. His office is on ... 5™ floor.
8. Wegoto... gymtwice ... week.

4. BctaBbTe NOAXOASA LU APTHRIJIb, I'A€ TaKOBOM l-[eOﬁXO)II/IM.

(1)...Ted Shell is (2) ... worker. He works at (3)... factory. It’s not in (4) ... centre of the city.
Every morning he has (5)... breakfast and (6) ... cup of tea. Then he goes to (7)... work by (8)...
bus. He works till five o’clock in (9)... afternoon. He has (10)... son. His name is Fred. Fred goes
to (11)... school. He likes (12) ... literature. Fred is (13)... good pupil. He also likes (14) ... sports.

5.BcTraBbTe NOAXOAAIIMI APTUKIIb, I/I€ TAKOBOI HEO0X0AUM.
1. ... butter is made of ... milk.

2. I am studying ... English. I am studying ... grammar.

3. We have ... dog and ... cat.

4. 1 seldom drink ... water.

5.1had ... tea and ... sandwich for breakfast.

6. ... history is my favourite subject.

7. There was ... kindness in her eyes.

8. I bought ... bottle of ... milk.

9. He has a lot of ... work today.

10. This vase is made of ... glass.

6.BcraBbTe NOAXOASIIIMIA APTHKIIb, [/1e TAKOBOH HEO0X0AMM.

We are in (1)... Scotland. Its capital is (2)... Edinburgh. It is one of (3)... most beautiful cities in
(4)... Great Britain. There are (5)... many places of interest here. (6)... monument to (7)... Walter
Scott is in (8)... centre of (9)... city. (10) ... National Gallery of Scotland is also situated in (11)...
centre. There is (12)... fine collection of (13)... pictures in (14)... gallery. (15)... Glasgow is
(16) ... greatest city in (17)... Scotland. Scotland is (18) ... land of (19)... lakes. They are called
“Lochs” there. Let us go now to (20)... Loch Lomond. What (21)... beautiful lake it is!
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I13 Ne21. Great Britain. London. The Article.Part 2

3ajaHus K NPAKTHYECKOMY 3aHATHIO Ne 21:

1.ITocTaBbTe apTUKJIM a/an WK the Tam, rie He0GX0AUMO U NepPeBeTUTE NMPEIT0KEHH.

1. I’d like ... chicken sandwich and ... glass of ... mineral water.

1.Would you like ... banana or ... strawberries?

2.She always has ... apple, ... toast and ... cup of ... coffee for ... breakfast.

3.The fly is on ... ceiling in ... kitchen.

4.My mother is ... accountant and my father is ... lawyer. They work in ... same company in ...
centre of ... our town.

5.How much are ... her Italian lessons? — Ten dollars ... hour.

6.Where are ... dogs? — They are in ... garden.

7.... cats like eating ... fish. ... cows like eating ... grass. ... birds like eating ... insects.

8.My favourite subjects are ... chemistry and ... biology.

9.There is ... parrot in ... cage. And there are ... pieces of ... fruit in it.

10.My granny lives in ... small village in ... country.

11.Your baby shouldn’t sitin ... sun on ... hot day.

12.Please open ... book. ... exercise is on ... page 68.

13.Ann has been looking for ... job for ... long time.

14.What’s ... matter? - [ missed ... 6 o’clock train.

15.Do you like ... vegetables?

16.... mother has got ... terrible headache today.

17.There were ... tears in ... her eyes.

18.She is ... very nice woman but her sons are ... bad boys.

19.Look at ... woman. She is ... neighbor I told you about.

2.Hajinure OINOKH.
. a ball

. an dolls

. an house

. a school

aTV

. a water

. a coffee

. the Russia.

N R e N N R N

. a teachers
10. an advice.

3.Bpi0epuTe NpaBUJIbHBIE MPEIJI0KEHN — Ile APTHKJIU PaccTaBJeHbI MPaBWiIbHO.2) The
your car is nice.
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b) We saw Eiffel Tower.

c¢) He is a Russian gymnast.
d) Dan worked all a Saturday.
e) [ don’t watch TV.

f) I sent Anna a email.

g) There are six new people.
h) Do you have pencil?

1) Weather is good a today.

4.IlepeBennTe NpeAIOKeHUs HA AHIJIMUCKUH A3BIK. . OH TOMOraeT cBoei MaTepH.
. DTH PO3bl NPEKPACHBI.

. 51 Xouy KyIuTh KBapTHPY.

. Sl xonun B copt3an.

. MBI cobupaemcs B Kanany.

. YTpowm s nbio Kode.

. Korna s mpocHynace Obu10 yTpO.

. OH urpaer Ha MMAHUHO.

O 0 3 N U B W N

. Mn1 KYIIMJIK HOBBIC aBTO.

10. 5 He em 3aBTpax.

S.IHocTaBbTe apTUKIBL X/ a/anl.  girl

2. house

3. apple

4. ice-cream
5. _rose

6. boy

7.  milk

8. egg

9. tree

10. _eye

11. orange
12. elephant
13. table

14. umbrella
15. vitamin

I13 Ne22. English speaking countries. Past Perfect Tense.
Teopernueckas yacTb

Awnrnuiickuii s3e1k: 10-i knace: 6a30BbIi ypoBeHb : yuebnuk / O. B. Adanacwena, . Jdynu, U.
B. Muxeesa [u ap.]. — 13-e u3z., crep. — Mocksa : Express Publishing: [Ipocsemenue, 2024.
— ISBN 978-5-09-112197-1. — Texkcr : anekTpoHHbii // JlaHb : 31€KTpOHHO-OMOIMOTEYHAS
cucrema. — URL: https://e.lanbook.com/book/408704/6 , ctp.207

3agaHus K NPAKTHYECKOMY 3aHATHIO Ne 22:
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1.0pen the brackets using Past Perfect Tense.

1. He never ... (be) to Oxford before.

2. Sandra ... (suffer) from pneumonia for many years.

3. Tony ... (not appear) on TV before that. (

4. My cousin ... (buy) the tickets before we came.

5. I was too tired because my working day ... (start) at six.

2. Write in appropriate form using Past Simple u Past Perfect

When the police ... (arrive), we already ... (catch) the thief.

1. Jack ... (finish) the test before the bell ... (ring).

2. When Anna ... (come) to say good-night, her children already ... (fall asleep).

3. Scott already ... (prepare) the dinner when her husband ... (get) home from work.

4. When Brad and Susan ... (get married), they ... (know) each other for 3 years.

5. She ... (not enjoy) the film because she ... (read) the book before.

6. Our apartment ... (be) in a mess because I ... (have) a birthday party the night before.
7. We ... (not go) to a restaurant because we ... (spend) all our money on clothes.

1. Mary ... (can’t go) skating after she ... (break) her leg.

L. Larry ... (be late) because he ... (get stuck) in a traffic jam.

3.Complete the sentences with the words below and using Past Perfect.
to have dinner, to do homework, to come , to read the book, to clean the room, to go shopping, to
return from Australia, to finish work

I went to see my friend after...

I watched TV after...

They went home after...

She went to dance after...
We wrote a composition after...

1
1
1
1. He phoned me after...
1
1
1 They rebuilt the house after...
1

We went for a walk after...

4. Answer the questions:
1.  What English-speaking countries do you know?
2. Describe any English-speaking country. Make up a story.

1. What interesting can you tell us about it?

I13 Ne23. Traditions and customs in Russia
Teopernuyeckas yacTb

Anrnuiickuii s3b1K: 10-# kitace: 6a30BbIi ypoBeHb : yueOHuk / O. B. Adanacwena, /1. dymu, U.
B. Muxeesa [u ap.]. — 13-e u3a., crep. — Mocksa : Express Publishing: IIpocsemenne, 2024.
— ISBN 978-5-09-112197-1. — TexkcT : snekTpoHHBIH / JIaHb : 3JIeKTpOHHO-OMOIMOTEUHAS
cucrema. — URL: https://e.lanbook.com/book/408704/
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3agaHus K NPaKTH4YeCKOMY 3aHATHIO Ne 23:

1. Read, translate and write you own dictionary for words from this text.

What traditions in our country do you know?
What traditions and customs do you have in your family?
Traditions and customs in Russia

There are many different traditions and customs in the world today. Most of them are, as
a rule, connected with different countries' religion, history and culture. No doubts, they play an
important role in the lives of various nations.

Being one of the most important links connecting the past, the present and future of many
nations, these customs and traditions help them to keep up their originality and bring up their
children to love their motherland and respect their religion, history and culture.

The ways, different nations celebrate various holidays and some important events in their
lives, reveal their national character, the way of their life, their customs and traditions. Almost all
people in the world are proud of their national traditions and carefully keep them up.

Russia is no exception. It is a unique country with old and rich cultural traditions.
Foreigners from all over the world who come to our country are greatly interested in our history
and culture, traditions and customs. For most of them Russia is a great and beautiful country.
They are strongly impressed by our people's broad character and hospitality. In their opinion, our
people are strong, brave and generous. The Russian Federation is known to be one of the most
reading nations in the world. The population majority is fond of learning and reading. And this is
a very essential factor for any nation.

Russia is a multinational, multi-confessional and multicultural state. More than 150
different nations, ethnic groups and nationalities live on its enormous territory. They, naturally,
differ from each other in many ways. And, of course, they have different traditions and customs.
But these differences can not be an obstacle for their friendship with all the other nations and for
our country unity.

People in our country are fond of various holidays, celebrating them with real Russian
hospitality, lots of presents and heaps of food. And, of course, they invite to their places many
relatives and friends.

Russian holidays present a colourful picture: religious and secular, new and old, official
and unofficial, private and professional. Among our religious holidays there are such as:
Christmas, Easter, Holy Trinity and some others. The most known state holidays include New
Year's Day, Women's Day, Victory Day, Constitution and Independence Days. We also celebrate
such professional holidays as Teacher's Day and Day of Knowledge, Builder's Day and some
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others. As to our private holidays, they comprise birthdays, wedding days, anniversaries, etc. All
holidays have their special customs and traditions.

One of the most popular and favourite holidays with the Russians is New Year's
Day. Although the tradition of celebrating this holiday is very old, in Russia people began
celebrating it by the Order of Peter the Great.On the eve of this day all people in our country get
ready to see the New Year in. They decorate their homes with New Year trees and coloured
lights. At midnight they listen to the Kremlin chimes and the President's congratulations, drink
champagne. They exchange presents and good wishes, listen to music and dance, sing their
favourite songs, eat a lot of tasty things and make merry. As for our children, they are eagerly
waiting for Father Frost to bring them presents.

Russian Christmas (Nativity), one of the greatest and most important religious holidays,
is celebrated on the 7-th of January to glorify the birth of Jesus Christ. On this day many people
in our country attend the church services. At home they celebrate this joyful holiday with their
families. In the evening groups of children go from house to house, sing the Christmas songs
(kolyadki or carols) and get presents in exchange.

Seeing the Old New Year out is one more popular tradition with the Russians. This
holiday is celebrated on the 14-th of January. It is not an official holiday but many people
carefully keep it up. On this day they drink champagne, sing songs, dance, make merry and tell
fortunes.

113 Ne24. Traditions and customs in different countries.
Teopernueckas yacTb
https://www.daytranslations.com/blog/20-traditions-around-the-world/
3ajaHus K NPAaKTHYECKOMY 3aHATHIO Ne 24:
1. Read and translate

Each society in the world has its own cultural traditions that identify their heritage and
makes them uniquely different. But some people, especially those new to a foreign country
expect the locals to act and behave as they do.

Like language, cultural traditions identify a person’s heritage. Cultural traditions and customs are
ingrained in a person. They are practices and beliefs that are learned since birth. Thus, people
from another country should not think that what they consider sensible and polite behavior, facial
expressions, hand gestures, and cultural practices in their country are perceived similarly in
another.

In order not to be considered disrespectful or rude when you’re visiting another country,
learn some of the unique cultural traditions and customs around the world.
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1. Choose the Flowers You Give to a Russian

If you have Russian business associates or friends, be careful of the flowers you give them.
Avoid flowers with yellow colors as they represent a break-up of a relationship or deceit. Red
carnations are taboo as well because these are flowers presented to veterans who survived the
war and on the graves of those who have left this earth.

2. Be Careful of What you Give to Chinese Colleagues

While China has opened its doors to the West, the cultural traditions of the Chinese will never be
erased. They are one of the oldest civilizations in the world, so you have to understand that their
cultural traditions were developed for millennia and handed down from generation to generation.
The majority of the Chinese are superstitious as well and attach meanings to various things.
When presenting your Chinese friends with flowers, avoid using white, which they associate
with ghosts and death.

Other things that are not good gifts for the Chinese are:

- Clock. Its name in Chinese (song zhong, meaning send clock) sounds like song zhong or
funeral rite. It is also taken to mean that time is running out, or life and relationship can

end.
- Handkerchief .—In Chinese, it sounds like a farewell greeting.

- Umbrella. Offering or giving your Chinese friend or colleague an umbrella is a subtle hint
of ending a relationship. You can share your umbrella but you have to take it back with
you.

- Gifts that come in sets of four. The number 4 is associated with death.

- Straw sandals, shoes. It is also taken to mean that you want to part ways.

- Green hat. Green is considered lucky by other people because it is the color of money.
For the Chinese however, a green hat means that the wife is being unfaithful.

3. Don't Ask for Salt When Dining in Egypt

In many cultures, like the United States, it is all right to ask for salt to add to your food. But if
you are dining with friends and colleagues in Egypt, keep in mind to avoid asking for salt. It is
taken as an insult to the host, as Egyptians take it to mean that you are repulsed by the taste of
the meal served to you.

4. A Question of Being Punctual

The value of being on time depends on the country. In Venezuela, it is actually a norm to arrive
about 10 to 15 minutes late for a dinner invitation. Being early for the Venezuelans means the
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person is either overly eager or greedy. Americans are a stickler for punctuality, just like
the Germans, South Koreans and the Japanese. It's incredible how in Malaysia, being five
minutes late (which can actually extend to 60 minutes) is acceptable and you do not need to
apologize, too. What's extreme is how meeting at the exact time is immaterial in Morocco,
where it is totally all right to be late for an hour or an entire day! It's fine for the Chinese if
you are late for 10 minutes while Mexicans and Greeks will excuse you if you arrive 30 minutes
after the appointed time.

5. Mind your Table Manners in Norway

In some cultures, it is acceptable to eat food with your bare hands. But as etiquette would have it,
it is often required that you use utensils such as a spoon and fork, chopsticks, or spoon, knife and
fork when having a meal. Be sure to brush up on how to eat with a knife and fork before you
travel to Norway. In this Scandinavian country, even sandwiches are eaten using a fork and a
knife.

6. “No” to Sharp Objects

The cultural traditions of the Netherlands and China are vastly different. But in one thing, they
are very similar and that is in the receiving gifts that are pointed and sharp, such as scissors and
kitchen knives. Do not forget this — giving pointed and sharp objects to your friends or
colleagues in the Netherlands (and in China) is a big no-no. For the Dutch, sharp objects are
considered unlucky gifts, while for the Chinese, it means you want to break or cut ties with them.

7. Losing a Tooth in Greece

For many cultures, children are told to keep their baby teeth under their pillow and the Tooth
Fairy will give them money in exchange for their teeth. But Greek children are told to toss their
tooth onto their roofs. The cultural tradition is meant for the child to have a healthy tooth as well
as good luck to the family.

8.  Say Cheers BUT Don't Clink Glasses in Hungary

It's almost customary when sharing a drink especially when there is a celebration to say cheers
and clink your glasses. But the traditional practice is not done in Hungary. You see, Hungarian
forces were severely and savagely defeated during their war with Austria in 1849 and they
witnessed Austrian generals celebrating the occasion by drinking beer and clinking their glasses.
Hungarians swore not to clink their glasses when having a drink for 150 years. The vow ended in
1999 but a majority of Hungarians continues the cultural tradition.

9. Choose the Right Occasion to Discuss Business in Bolivia
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If you are in Bolivia to discuss business and your time is limited, it will still be considered rude
to discuss business during a dinner party or any social occasion. Bolivians believe that a dinner is
for improving personal relationships. If you are invited to a business lunch or dinner, do not
bring up the topic of business on the table, unless your Bolivian host is the first to bring it up.
Otherwise, simply savor the meal and foster better relations with your Bolivian host by talking
about family.

10. Don’t Try to ”Go Dutch” in Turkey

In some cultures, it is acceptable to split the meal tab even if the lunch or dinner is given in your
honor, but this is not acceptable when you are in Turkey. Offering to pay for half of the meal is
considered polite, but your host will be offended if you insist. It is all right to reciprocate by
inviting your host to a follow-up meal so you can have your turn to pay for the lunch or dinner.

11. Avoid Using Red Ink for Writing Names of Your Friends in South Korea. Pen inks come in
a wide array of colors and sometimes it is fun to use them to make colorful doodles, drawings
and whatever. For some people, it does not matter what ink color you use to write their names
with, as long as their names are spelled correctly. For South Koreans however, you can use
other colors except red because for them red ink symbolizes death.

12. A Trip to the Sauna in Finland

For many people, going to the sauna is a personal thing. A trip to the sauna is a favorable way to
relieve stress and relax. It is also one way to socialize. The Finns think the same way, but if your
business client or counterpart invites you to the sauna after your meeting, do not be alarmed.
This means that your business meeting is successful.

13.  Where Do You Sit When Taking a Taxi?

In movies and pictures, it is customary to see people taking a ride in a taxicab sitting in the back
of the vehicle. Your Etiquette 101 class might have taught you that it is the proper way to ride a
taxi if you are the only one in it. But in Australia, it is considered snobbish to sit at the back.
Australians often sit in front with the taxi driver.

14.  Greeting a Magpie on its Own in the UK

In many parts of the United Kingdom, it is customary for people to greet a lone magpie to avoid
having bad luck.

15. Birthday Greetings in the Netherlands
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You would not feel lonely when you celebrate your birthday in the Netherlands. In this country,
it is a tradition to greet the person celebrating the birthday as well as the person’s family and
other relatives.

16.  Greeting People in Japan and Germany

When you're in Germany and invited to a gathering, it is a tradition to shake hands with
everyone in the room. You even have to shake the hands of children present. Greeting and
thanking someone in Japan involves bowing. The depth of the bow depends on the social status
or age of the person you are greeting. Giving a person a kiss on the cheek is a customary greeting
in Argentina. It is customary for friends in Brazil to exchange around three cheek kisses. In
France, the cultural tradition of giving a kiss on the cheek depends on the region. However, in
Brest, it is acceptable to give a person a kiss on one cheek. In Toulouse, you can kiss both
cheeks. In Nantes however, it’s all right to give four kisses on the cheeks.

17.  Finger-Pulling in Austria

You might wonder when you see Austrian men engaged in finger-pulling. It is actually a serious
traditional sport and the rules of the game are quite strict. The game is
called Fingerhakeln (finger-pulling), which is like a mini version of tug-of-war. The objective is
the same, to drag the opponent by the finger across the table. Bavaria also plays this sport.

18.  The Dangers of Remaining Single After Age 25

In some cultures, it is a tradition for families to marry off their children at a very young age. In
Germany for example, a person who's still single at age 25 is showered by friends with
cinnamon powder throughout the day. Over in France, people buy funny hats for their 25-year
old single friends on November 25, which is Saint Catherine’s Day. In Germany, when a person
reaches 25 and is still single, friends will string socks from the celebrant’s home to the birthday

party venue, with stops after a few socks while friends encourage the birthday celebrant to have a
drink.

19.  Shoving your face on your birthday cake

In live action and animated films, shoving one’s face onto a birthday cake elicits a laugh. Some
do it as a joke and some do it out of disgust or anger. But in Mexico it is a cultural tradition, so
the birthday celebrant does not have any reason to get angry. It even follows a process. The cake
is brought out and presented to the person celebrating the birthday. Guests sing the birthday song
and the candle is blown. The birthday girl or boy takes a bite of the cake and as expected,
someone will definitely shove her or his face on the cake.
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20. Wife-Carrying is a Competitive Sport in Finland

Who would believe that carrying your wife would be considered a sport? In Finland, wife-
carrying or eukonkanto in Finnish is even an endorsed sport and couples from other countries
travel each year to Sonkajarvi to participate in the activity that started in the 19th century. Since
1992, it has been called the Wife Carrying World Championships. The prize is beer, with the
amount corresponding to the weight of the wife. Since 2005, the game has been held in other
countries, such as Australia, United States, United Kingdom and Asia.

Language Services To Help Bridge Cultural Barriers

Cultural traditions differ from country to country and visitors from other countries are often
bewildered by them. While they can be quite fascinating, it is best to read up on the cultural
traditions of your destinations so you can avoid committing cultural gaffes. If you're traveling
for business, you might need translation and interpreting services. If you do, we're here to help.

2. Make your own vocabulary.

3. Retell the text briefly (shortly)

I13 Ne25. M3BecTHbIE yueHble U X OTKpbITHSA. Participle I and 11

3ajaHus K NIPaKTHYECKOMY 3aHATUHIO Ne 25:
1. Read and translate

Russia is the native country of many renowned scientists. They made discoveries in various
fields, from physics to ophthalmology, and also found practical application of their theories.
People across the world use their inventions.

Mikhail Lomonosov

Lomonosov made many discoveries in various fields: he is regarded as the first to discover the
law of mass conservation (1760) and to establish mechanistic caloric theory and the chemistry of
minerals and glass. Lomonosov is the founder of Russia's first classical university — Moscow
State University (1755).

Sofia Kovalevskaya

Made a series of discoveries in mathematics. She was awarded the Prize of the Royal Swedish
Academy of Sciences for her thesis on integrable rigid body motion (1888).

Dmitri Mendeleev
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Mendeleev formulated the Periodic Law and created his own version of the periodic table of
elements (1869). The system that he devised made it possible to correct the properties of some
elements that had already been discovered and also to predict the properties of elements yet to be
discovered. His discovery is viewed as the most significant contribution to materials chemistry.

2. Complete the sentences using the correct form of the word in brackets.

1. A woman (wear) a blue hat opened the door.

2. Champagne, (produced) in France, is exported all over the world.

3. My sister works in a bakery (make) cakes.

4. A million dollars worth of jewellery (belong) to the President's wife has been stolen.
5. Pictures (paint) by Picasso usually sell for millions of pounds.

1. Alorry (carry) fruit crashed on the motorway.

1. This is a vegetarian restaurant. None of the dishes (serve) here contain meat or fish.

1. The Harry Potter books, (write) by JK Rowling, have all been made into films.

I13 Ne26. English as international language. Indirect speech

TeopeTnueckasi 4acThb
AHrnmiickuii s3bIK: 11-# kimacc: 6a30BbIi ypoBeHb : yueOnuk / O. B. Adanacwera, J1. dymm, U.
B. Muxeea [u ap.]. — 13-e u3z., ctep. — Mocksa : Express Publishing: IIpocBemenue, 2024.
— ISBN 978-5-09-112197-1. — TekcT : 3neKTpoHHBIN // JIaHb : 3IEKTPOHHO-OMOINOTEYHAS
cucrema. — URL: https://e.lanbook.com/book/408707, Module 6,p106-107

3agaHus K NpakTHYecKoMY 3aHATHIO Ne26
1. Read and translate:

English is the native language for more than 300 million people on our earth. But nowadays
it is widely used not only in those countries where it is a first language. A lot of countries (such
as China, Russia, Thailand and many others) have recognized the importance of this language
recently as an international means of communication. English is taught in all schools and
colleges there. In Russia itself English is gathering pace as a popular second language.

There are also some countries (such as India, Singapore, Pakistan, the Philippines and
some African countries) where English is an official second language and it is often used in mass
media, courts, parliaments and universities.
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Today English is used almost everywhere. It is the language of banking and industry,
computers and trade, technology and science. English as an international language helps people
of different nationalities from around the world discuss politics or arrange business meetings.
For example, German and Italian businessmen can choose English as their mutual language of
communication.

More and more people from non-English speaking countries start learning the language
and using it in their daily life, business and travelling. Tourism development has contributed
much to English becoming the universal means of communication. However some linguists hold
the opinion that the globalization of English as an international language can be quite harmful for
the language itself because foreign speakers greatly influence its grammar, pronunciation and
vocabulary.

Vocabulary

recognize - Mpu3HaBaTh, y3HABATh

teach - taught - taught - yuwuTs, npenonaBath
mutual - B3anMHBIN, 00N

contribute - criocod6cTBOBATH

harmful - BpenHbIi, maryOHbBINA, OTTACHBIN

2. llepeBenuTe yTBepANTEIbHbIC NPEIJIOKEHHS B KOCBEHHYIO peyb.

1. «I am at home.» — He says that ...

2. «I have a dog.» — She says that ...

3. «We are from Russia.» — They say that ...
4. «I don’tdrive a car.» — She says that ...

5. «l believe you.» — He says that ...

3.IlepeBeure BOIPOCUTEIBHBIE ITPETIOKEHUS B KOCBEHHYIO PEUb.

ask — cnpamuBats, wonder — UHTEpPECOBATHCS

1. «Why are you late?» — The teacher asks me ...
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2. «Where is he from?» — The man asks him ...

3. «Why are you crying?» — Mother asks my sister ...
4. «How much cheese have you bought?» — Mother asks ...
5. «When did you go to Sochi?» — My friend wonders ....

3. [lepenaiiTe B KOCBEHHYIO pedb Auajaor Me:xkay KpacHoi manoykoil 1 BOJKOM.

- The wolf, “What have you got in the basket?”

- The girl, ”’I have got a cake and some butter in it.”

- The wolf, ”Where will you leave your basket?”

- The girl, “T will leave it in my Granny's house”

- The wolf, "Does your Granny live far from here?”

- The girl, ”No, she doesn’'t.”

- The wolf, “Who has made such a nice red cap for you?”

- The girl, “My Granny has. She made it last summer.”

- The wolf, “Don’t hurry, Little Red Riding Hood (Kpacuasmiamnouka)! Gather some flowers.”

PA3JIEJI 2 OCHOBHOE COJAEPKAHUE (2 CEMECTP)

I13 Ne27. Relationships. Reading Skills
Teopernyeckasi 4acThb

AHrmiickuii s3bIK: 11-1 kmacc: 6a30BbIil ypoBeHsb : yueOnuk / O. B. Adanacwesa, /1. dynu, U.
B. Muxeesa [u ap.]. — 13-e u3n., crep. — Mockaa : [Ipocsemienue, 2024. — ISBN 978-5-09-
112198-8. — Texkcr : anexTpoHHbI // JIanb : 31eKTpoHHO-0MOIHoTeuHast cuctema. — URL:
https://e.lanbook.com/book/408707, ctp 10-12

3agaHus K NPAKTHYECKOMY 3aHATHIO 27

1. Module 1.p 10, Ex. 2, 4
2.Ex. 7, p.11

I13 Ne27. My Family. Writing Skills
Teopernueckasi 4acThb

Anrnuiickuii si3pik: 11-1 kitace: 6a30BbIi ypoBeHb : yueonuk / O. B. Adanacwena, 1. dynu, U.
B. Muxeesa [u ap.]. — 13-e u3n., crep. — Mocksa: [Ipocsemienue, 2024. — ISBN 978-5-09-
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112198-8. — Texkcr : anekTpoHHbIH // JIaHb : 37eKTpoHHO-0MOIoTeuHas cuctema. — URL:
https://e.lanbook.com/book/408707, ctp. 18-20

3ajaHus K NPAKTUYECKOMY 3aHATHIO 28
1. Module 1.Write the story about your family members using the words from p.18, Ex. 1, 3
2.p.20, Ex. 6

113 Ne29. Where there’s a will there’s a way. Reading and Speaking Skills
TeopeTnyeckasi 4acTh

Amnrnuiickuii s3bik: 11-i knacce: 6a30BbIif ypoBeHs : yueOHuk / O. B. AdanacweBa, 1. Hynu, U.
B. Muxeesa [u ap.]. — 13-e u3n., crep. — Mockaa : [Ipocsemenue, 2024. — ISBN 978-5-09-
112198-8. — TekcT : anexkTpoHHslii // Jlanb : 3nekTpoHHO-0nOIMoTeyHast cuctema. — URL:
https://e.lanbook.com/book/408707,, ctp 30-31

3agaHus K NPAKTHYECKOMY 3aHATHIO 29
1. Module2.Write the words from Ex.2 p.28 and translate.
2. Read the text on page 28 “Stressed out”, complete the Exercise 2.
3. Prepare two minutes talk about stress. Ex 4, p.29

II3 Ne30. Relative clauses. Grammar in use
Teopernyeckasi 4acThb

Amnrnuiickuii si3bIk: 11-i knacce: 6a30BbIif ypoBeHs : yueOHuk / O. B. AdanacweBa, 1. Hynu, U.
B. Muxeesa [u ap.]. — 13-e u3n., crep. — Mockaa : [Ipocsemienue, 2024. — ISBN 978-5-09-
112198-8. — Texkcr : anekTpoHHbIH // JIaHb : 31eKTpoHHO-0MOaMoTeuHast cuctema. — URL:
https://e.lanbook.com/book/408707, ctp. 212

[Tpunarounoe onpenenurenabHoe npenioxeHue / Relative clause siBisieTcst 4acThIO CI0KHOTO
MpeIoKEHHUS U JAaET HaM JOTIOJIHUTENbHYIO WM YTOYHSIOUTYI0 HH(POPMAILIHIO O KOM-TO WU
4EM-TO.

Who is Jack? — He’s a guy who I work with.

Kto Takoii [I)xex? — D10 mapeHs, C KOTOPBIM s paboTaro.

The train which goes to Saint-Petersburg leaves in 10 minutes.

[Toe3n, kotopsiit uaET B Cankr-IlerepOypr, otnpasnsercs yepe3 10 MUHYT.

Do you remember my sister whom you saw at the party last week?

Thl MOMHHMILIL MOIO CECTPY, KOTOPYIO ThI BUJI€] HA BEUEPUHKE HA MIPOLLION Henene?

My classmate, whose father is Spanish, is bilingual.

Moii 0JTHOKJIACCHUK, OTEI] KOTOPOTO UCTaHell, — OWJIMHTB.

The movie that my friend recommended is just amazing!

OuibM, KOTOPBIM MOPEKOMEHI0BAIA MOS MTOAPYTa, MPOCTO HEPEaTbHBIN!
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3agaHus K npakTHYeckoMy 3aHsaTuio 30
1. Module2.Check the rules from p212, write table in the notebook and translate
2.Complete the sentences, read and translate the textp.32, Ex2b , 4a
3. Grammar check: p.45, Ex.2, 3

I13 Ne31. Responsibility. Vocabulary

TeopeTnyeckasi 4acTb
AHrnmiickuii si3eIK: 11-# kmacc: 6a30BbI1i ypoBeHb : yueOHuk / O. B. AdanaceeBa, /1. ymu, U.
B. Muxeesa [u np.]. — 13-e u3z., crep. — Mocksa : [Ipocsemenue, 2024. — ISBN 978-5-09-
112198-8. — Tekct : anekTpoHHBIH // JIaHb : 3neKkTpoHHO-0MOMMoTeYHas cuctema. — URL:
https://e.lanbook.com/book/408707, ctp. 46-49

3ajaHus K NPaKTHYECKOMY 3aHsaATHIO 31
1. Module3.Write your own vocabulary from page 46
2. Exercise 5 p.48
3. Module 3b, Check your rights and responsibilities: Ex 1, p 48
4. Vocabulary: Ex.4, p.48
5. Every day English: Ex.9, p.49

I13 Ne32. It’s my right. Speaking and reading SKkills.
Teopernyeckasi 4acThb

Anrnuiickuii si3e1K: 11-1 kitace: 6a30BbIi ypoBeHb : yuebnuk / O. B. Adanacwena, 1. dynu, U.
B. Muxeesa [u ap.]. — 13-e u3n., crep. — Mockaa : [Ipocsemienue, 2024. — ISBN 978-5-09-
112198-8. — Texkcr : anexTpoHHSbI // JIaHb : 31eKTpoHHO-0MOIHoTeuHast cuctema. — URL:
https://e.lanbook.com/book/408707, ctp. 54-59

3agaHus K NIPAKTHYECKOMY 3aHATHIO 32
1. Module3.Read and translate the text “It’s my right”, p.58
2. Answer the questions, Ex 1, 2a, p.58
3. Vocabulary check: p.62, Ex.1

I13 Ne33. Danger! Injuries, Illnesses

Teopernuyeckasi 4acThb
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AHrmmiickuii si3b1K: 11-1 kmacc: 6a30BbIil ypoBeHsb : yueOHuk / O. B. Adanacwesa, J[. dynu, U.
B. Muxeesa [u ap.]. — 13-e u3n., crep. — Mocksa : [Ipocsemienue, 2024. — ISBN 978-5-09-
112198-8. — Texkcr : anexTpoHHbI // JIanb : 37eKTpoHHO-0MOaoTeuHast cuctema. — URL:
https://e.lanbook.com/book/408707, ctp. 64-67

3aiaHus K NPAKTUYeCKOMY 3aHATHIO 33
1. Module4. Learn vocabulary, p63, p64. Ex.2
2. Read the text and complete Exercise 3, p.64

I13 Ne34. GrammarinUse. Passive

Teopernyeckasi 4acTb

AHrnmiickuii si3IK: 11-# kmacc: 6a30BbIit ypoBeHb : yueOHuk / O. B. Adanaceesa, /. ymu, U.
B. Muxeesa [u ap.]. — 13-e u3n., crep. — Mockaa : [Ipocsemienue, 2024. — ISBN 978-5-09-
112198-8. — TekcT : anexTpoHHbli // Jlanb : anekTpoHHO-01OIoTeuHast cuctema. — URL:
https://e.lanbook.com/book/408707, ctp. 216, 68-69

Active
(4esi0BeK WJIM MpeAMeT COBEpPUIAeT JeiicTBHE Cam)

Passive
(meiicTBHE coOBepLIACTCH HA/X NIPEAMETOM HJIHM Y€JI0BEKOM)

People speak English all over the world  English is spoken all over the wold
My mom cooks cakes Cakes are cooked by my mom

They sell fresh milk in this shop The fresh milk is sold in this shop

The hunter killed the lion.

The lion was killed by the hunter.

1 bought these shoes last autumn.  These shoes were bought last autumn

Everyone will take exams  Exams will be taken by everyone
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Passive Voice Sructure: V3 (past participle)

(to be)

Present am/is/are spoken/
sold

Past was/ were
killed / bought

Futurewill be taken

3agaHus K NIPaKTHYEeCKOMY 3aHATHIO 34
1. Module 4.Check the grammar at page 216.
2. Repeat Irregular verbs.
3. Ex.1.2, p.68
4. Ex.2, p.83

113 Ne3S5. Who are you? Homes and neighborhoods

Teopernyeckas 4acTb
Amnrnuiickuii si3bIk: 11-i knacce: 6a30BbIif ypoBeHs : yueOHuk / O. B. AdanacweBa, 1. Hynu, U.
B. Muxeesa [u ap.]. — 13-e u3n., crep. — Mockaa : [Ipocsemienue, 2024. — ISBN 978-5-09-
112198-8. — Texkcr : anekTpoHHbIH // JIaHb : 31eKTpoHHO-0MOaMoTeuHast cuctema. — URL:
https://e.lanbook.com/book/408707, ctp. 84-87

3agaHus K NpaKTHYecKOMY 3aHATHIO 35
1. Module5.Read the text at page 86
2. Write your own vocabulary
3. Complete the Ex. 2,3 , p.85

I13 Ne36. GrammarinUse. Modal verbs
Teopernuyeckasi 4acTh

AHTIHiickuii s3bIK: 11-1 kmacc: 6a30BbIi ypoBeHsb : yueOnuk / O. B. Adanaceesa, JI. dynwm, U.
B. Muxeesa [u ap.]. — 13-e u3n., crep. — Mockaa : [Ipocsemienue, 2024. — ISBN 978-5-09-
112198-8. — Texkcr : anexTpoHHbIH // JIaHb : 37eKTpoHHO-0MOIHoTeuHast cuctema. — URL:
https://e.lanbook.com/book/408707, ctp. 218, 88-89

3agaHus K NIPAKTHYECKOMY 3aHATHIO 36
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1. Module 5.Check the grammar at page 218
2. Ex.2, p.88
3. Progress check: Ex.2, p.100

I13 Ne37. Communication. Reading and Speaking Skills

Teopernyeckas 4acTb
Amnrnuiickuii si3bik: 11-i knacce: 6a30BbIif ypoBeHsb : yueOHuk / O. B. AdanacweBa, 1. Hynu, U.
B. Muxeesa [u ap.]. — 13-e u3n., crep. — Mocksa : [Ipocsemienue, 2024. — ISBN 978-5-09-
112198-8. — Texkcr : anekTpoHHbIi // JIanb : 31eKTpoHHO-0MOaoTeuHas cuctema. — URL:
https://e.lanbook.com/book/408707, ctp. 101-104

3agaHus K NPAKTHYECKOMY 3aHATHIO 37
1. Module6.Read and translate the text “Is anyone out there?”, p.102
2. Complete Ex.3a, b, p.102

IT3 Ne38. Space Technology. Everyday English. Vocabulary
Teopernyeckasi 4acThb

Anrnuiickuii si3e1K: 11-1 kitace: 6a30BbIi ypoBeHb : yueonuk / O. B. Adanacwena, 1. dynu, U.
B. Muxeesa [u ap.]. — 13-e u3n., crep. — Mocksa : [Ipocsemienue, 2024. — ISBN 978-5-09-
112198-8. — Texkcr : anexTpoHHSbI // JIaHb : 31eKTpoHHO-0MOIHOoTeuHast cuctema. — URL:
https://e.lanbook.com/book/408707, ctp. 103-107

3agaHus K NPAKTHYECKOMY 3aHATHIO 38
1. Module 6.Check vocabulary for space technology in a word list.
2. Complete the exercise 5 and 6, p.103
3. Ex.4, p.105
113 Ne39. In days to come. Education and Training

Teopernyeckasi 4acThb

AHrmmiickuii si3bIK: 11-1 kmacc: 6a30BbIil ypoBeHsb : yueOHuk / O. B. Adanaceesa, J[. dynu, U.
B. Muxeesa [u ap.]. — 13-e u3n., crep. — Mockaa : [Ipocsemienue, 2024. — ISBN 978-5-09-
112198-8. — Texkcr : anexTpoHHbIH // JIaHb : 37eKTpoHHO-0MOaoTeuHast cuctema. — URL:
https://e.lanbook.com/book/408707, ctp. 120-132

3ajaHus K NPAaKTUYeCKOMY 3aHATUHIO 39
1. Module7. Learn how to talk about plans and ambitions. Use the Word List.
2. Ex4,p.121
3. Ex.2,p.123
4.Reading:Ex.4, p.132
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IT13 Ne40. Personality. Literature
TeopernueckasiuacTb

AHrnmiickuii si3eIK: 11-# kmacc: 6a30BbIit ypoBeHsb : yueOnuk / O. B. Adanaceesa, /. ymu, U.
B. Muxeesa [u ap.]. — 13-e u3n., crep. — Mockaa : [Ipocsemnienue, 2024. — ISBN 978-5-09-
112198-8. — TekcT : anexTpoHHbIi // Jlanb : 3nekTpoHHO-0nOaMoTeyHast cuctema. — URL:
https://e.lanbook.com/book/408707, ctp. 126-132

3agaHus K NpakTHYecKoMY 3aHATHIO 40
1. Module 7.Read and translate the text (Es.7a, p.126)
2.Ex.2,3,p. 126

I13 Ne41. Travel. Reading and Speaking Skills. Vocabulary
Teopernyeckasi 4acThb

Amnrnuiickuii si3bIk: 11- knacce: 6a30BbIif ypoBeHs : yueOHuk / O. B. AdanacweBa, 1. Hynu, U.
B. Muxeesa [u ap.]. — 13-e u3n., crep. — Mocksa : [Ipocsemienue, 2024. — ISBN 978-5-09-
112198-8. — Texkcr : anekTpoHHbIH // JIaHb : 31eKTpoHHO-0MOaMoTeuHast cuctema. — URL:
https://e.lanbook.com/book/408707, ctp. 138-141

3aganus K NpaKkTH4YecKoOMYy 3aHaTHIO 41
1. Module8.Read the text “Mystic Places”. Translateusing Word List.
2. Answer the questions (Ex.2, p.139)
3. Ex.3, p.139
4. Vocabulary: Airport and Air travel. Ex.3, p.140

113 Ne42. Grammar in use. Plural/Singular nouns. Quantifiers.
Teoperuueckasi yacThb

Amnrnuiickuii si3bIk: 11-i knacce: 6a30BbIif ypoBeHs : yueOHuk / O. B. AdanacweBa, 1. Hynu, U.
B. Muxeesa [u ap.]. — 13-e u3n., crep. — Mockaa : [Ipocsemnienue, 2024. — ISBN 978-5-09-
112198-8. — Texkcr : anekTpoHHbIH // JIaHb : 31eKTpoHHO-0MOAMoTeuHast cuctema. — URL:
https://e.lanbook.com/book/408707, ctp. 225, 226, 143, 144

3aganus K NPaKTHYECKOMY 3aHATHIO 42
1. Module 8.Check the grammar reference on pages 225, 226
2.Ex.1-4,p.142
3. Ex. 5-9,p.143

I13 Ned3. Weather. Speaking Skills.

Teopernyeckasi 4acThb
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AHrmmiickuii si3b1K: 11-1 kmacc: 6a30BbIil ypoBeHsb : yueOHuk / O. B. Adanacwesa, J[. dynu, U.
B. Muxeesa [u ap.]. — 13-e u3n., crep. — Mocksa : [Ipocsemienue, 2024. — ISBN 978-5-09-
112198-8. — Texkcr : anexTpoHHbI // JIanb : 37eKTpoHHO-0MOaoTeuHast cuctema. — URL:
https://e.lanbook.com/book/408707, ctp. 145-148

3aiaHus K NPAKTUYeCKOMY 3aHATHIO 43
1. Module 8.Words related to weather. Ex.5,6, p.145
2. Ex7,9,p.148

PA3EJ 3. ”HOCTPAHHBIN SI3bIK JIJISI CIEIIUAJBHBIX IEJEN
(ITPOPECCHOHAJIBHO-OPUEHTUPOBAHHOE COJ/IEP’KAHMUE)

I13 Ne44. My future profession. I'epynanii. UnpunnTHB.
TeopeTnyeckasi 4acTh

AdanaceeBa, O. B. Aurmiickuit si3p1k: 11-ii kacce: 6a30BbIid ypoBeHsb : yueOHuk / O. B.
AdanacneBa, 1. B. Muxeesa, K. M. bapanosa. — 10-e u3zn., crep. — Mocksa : [IpocBemenue,
2023. — 199 c. — ISBN 978-5-09-110462-2. — Tekcr : 3neKTpOHHBIH // JIaHb : 31€KTPOHHO-
oubmuoreuynas cucrema. — URL: https://e.lanbook.com/book/360581

Bonpochl K NpaKTHYECKOMY 3aHATHIO

1. What is your future profession? 1. What is the role of your future profession
1. Why did you choose this particular in the life of people?
profession?

1. What are advantages and disadvantages
of working in this sphere?

3agaHue K NPaKTHYeCKOMY 3aHSATHIO

3. HajiguTe B npeaio:KeHUAX TePYHIAUH U onipeae/uTe BpeMs, 3aJ10T U ero (yHKUIHIO.
IlepeBeaure npeaio:KeHusl.

1. Smoking costs a lot of money. 7. Please excuse us for waiting too long.

2. I will call you after arriving at the office. 8. My favoutite occupation is reading.

3. Please have a drink before leaving. 9. We are interested in buying these goods.
4. I am looking forward to meeting you. 10. I have three shirts that need washing.

5. Do you object to working late? 11. They insisted on being sent the results of
6. Mary always dreams about going on tests.

holiday. 12. What is the purpose of his going there?
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13. This letter requires signing.
14. I am grateful for his helping me. [ am
grateful for his having helped me.

15. We thank you for sending us your letter.
16. The house wants repainting.

3. JonosHuTe npeasio:keHus, ncnoJb3ys likes/ doesn't like.

1. George is a detective. He enjoys his
work. He likes solving mysteries. (solve
mysteries)

2. Ann very rarely travels by plane.

She (fly).

6. Ted is extremely lazy. He
(do nothing)

3. Rose always carries a camera with her.
She
4. Christine doesn’t use her car very often.
She (drive).

5. Dave is a gardener. He likes his job.

He

(take photographs).

(work in the open air).

113 Ne4S. dunancoBblie yupe:kaenus u ycayru. [IpogeccuonanbHas Jekcuka

3agaHus K NPaKTHYECKOMY 3aHATHIO

1. Read and translate text:

Financial institutions include banks, credit unions,

K ¢uHaHCOBBIM yupexaeHHsIM OTHOCSATCS OaHKH,
KPEIUTHBIE COI03bI, (PUPMBI IO YIIPABICHUIO

asset management firms, building societies, and stock
brokerages. These institutions are responsible for
distributing financial resources in a planned way to the

potential users.

aKTHBaMH, CTPOUTEIILHBIC 00IIIeCTBa U OUPIKEBHIC
OpOKepbI. DTH YUPEIKACHUS HECYT OTBETCTBEHHOCTH 32
IDTAHOMEPHOE pacrpeieicHne (PUHAHCOBBIX PECypCOB
Ccpenu MOTCHITMATBHBIX TTOJTH30BATEIICH.

There are a number of institutions that collect and
provide funds for the necessary sector or individual.
On the other hand, there are several institutions that act
as the middleman and join the deficit and surplus units.
Investing money on behalf of the client is another of
the variety of functions of financial institutions.
Financial institutions can be categorized as follows:

Deposit Taking Institutions

Finance and Insurance Institutions

Investment Institutions

Pension Providing Institutions

Risk Management Institutions

Ectb psin yupexneHuii, KOTOpble COOUPAIOT U
MPEIOCTABISIOT CPEACTBA ISl HEOOXOJUMOTO CEKTOpa
WK 4acTHOro juua. C apyroi CTOPOHBL, €CTh
HECKOJIBKO YUPEeXKIEeHUH, KOTOPBIE BHICTYTAIOT B
Ka4yecTBe MOCPEIHUKOB U OOBEANHSIOT Ae(PUITUTHBIC U
n30BITOYHBIE eMHHULEL. IHBeCTHpOBaHUE JEHET OT
MMEHH KJIMEHTa — eIlIe OJIHA M3 MHO)KECTBa
¢GbyHKUNH QUHAHCOBBIX YUPEKICHHH.
DUHAHCOBBIE YUPEHKACHUSA MOXKHO Pa3IeIUTh Ha
CJIEAYIOIINE KAaTErOpUH:
) Jleno3uTHele yupexacHus

@DUHAHCOBBIE U CTPAXOBBIE YUPEKICHUSL

WHBecTUIIMOHHbBIE HHCTUTYTHI

[lencnonHbIE yUpeKACHUS

VYupexxieHus 1o YIpaBIeHHIO pUCKaMHU
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At the same time, there are several governmental B 10 ke BpeMs CyliecTByeT HECKOJIBKO
rOCY/IapCTBEHHBIX (PMHAHCOBBIX YUPEKACHHUH, HA
KOTOpBIE BO3JIOKEHBI PETYIUPYIOLINE U HAI30PHBIC
supervisory functions. These institutions have played a | pyakumun. OTn yupexxaeHus ceirpaiu oco0yo posb B
yJIOBJIETBOPEHHN (PMHAHCOBBIX U YIIPABICHYECKHX
HOTpeOHOCTEH Pa3IMYHBIX OTPACIIe

financial institutions assigned with regulatory and

distinct role in fulfilling the financial and management

needs of different industries

Deposit taking financial organizations are known Jeno3utHeie GUHAHCOBBIE OPraHU3aLUHN U3BECTHBI
Kak KOMMepueckne OaHKH, B3aUMHBIE cOeperaTesibHbIe
Oanku, coeperarenbHbIe aCCOITUAITIN, KPETUTHEIE
associations, loan associations and so on acCoLlMalMH U TaK Jajee.

as commercial banks, mutual savings banks, savings

The main functions of financial institutions of this kind | OcHoBHBIC DyHKIINHE PHHAHCOBBIX YUPEIKICHII

TaKOT'0 POJia 3aKIIFOYAIOTCS B CIIETYIOIIEM:
IIpuem neno3uros

Accepting Deposits : [IpenocraBnenne KOMMepPUYECKIX KPEIUTOB
IIpenocraBnenue KpeaAUTOB Ha

HEJBHKUMOCTH (IIPEAOCTAaBICHUE KPEAUTOB

Providing Real Estate Loans HEZIBUKHMOCTH)

[IpenocTaBneHne UITOTEYHBIX KPEAUTOB

Brimyck ceprudukaros

Issuing Share Certificates aKuii (BelAaYa CepTUPHUKATOB aKLIUii)

are as follows:

Providing Commercial Loans

Providing Mortgage Loans

2. Make your own vocabulary

3. Find in the text:

a.  JICTIO3UTHBIE YUPEXkIECHUS U3BECTHBI KAK KOMMEpYECKHE OaHKU

b.  ¢uHAHCOBBIE YUPEKICHHUS OTBEUAIOT 32 pacipeaesieHie (PHHAHCOBBIX PECYPCOB
c. OCHOBHbIE (DYHKIIMM (PUHAHCOBBIX YUPESKICHUN

d. IpeaoCTaBJICHUC UITIOTCYHBIX KPCAUTOB

€.  YYPEeKICHHS NEHCHOHHOTO 0OecreueHus

f. BJIOXKEHHUE JIEHET OT UMEHHU KJIMEHTa

g. BBICTYIIATh B KAYCCTBC MOCPCAHNKA

cosmic flow of meteor particles.

2. Repeat words
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- always — Bcerna ©  every year — KaXJIblil roJt

« often —yacro « at the weekend — Ha BBIXOQHBIX

+ usually — 066190 « at weekends — mo BeIXOIHBIM
 regularly — moctosiHHO « at7o'clock — B 7 yacoB (korna peus o
«  from time to time — BpeMs OT BpeMEHHU pacnycaHun)

« sometimes — HHOI/IA + twice a week — 1Ba pa3a B HEJIEIIO

« seldom — u3penka « three times a week — Tpu paza B

« rarely — peako HEJIEIT0

*  never — HUKOT1a - four times a month — yeThIpe pa3a B
+ every day — KaIpli IeHb MecsIl

« every week — KaXIyI0 HEIEIro + on Mondays — 1o noHe1eIbHUKaM

+ every month — KaxxpIii MecsI + on Sundays — 110 BOCKPECEHBSIM

113 Ne46. dJxonomuxa Poccun
Key fact about Russian economy

The basis of the Russian economy is the extraction, processing and export of various
types of mineral raw materials: oil and natural gas, coal, iron ore, apatite, potassium salts,
phosphorites, diamonds, gold, silver, nickel, platinum, copper, etc.

Russia is one of the world leaders in production of oil (535 million tons in 2022) and
natural gas (573 billion cubic meters in 2022). The total reserves of coal are more than 200
billion tons (more than 5% of world reserves).

In Yakutia, there is the Elkon uranium deposit - the richest of the explored uranium
deposits in Russia, one of the largest in the world. It accounts for more than half of the explored
uranium reserves in the country - about 344 thousand tons.

The Russian company ALROSA is the world’s largest company in the exploration, production
and sale of diamonds. In 2015, diamond mining in Russia amounted to 38.26 million carats. In
2016, Russia produced 288.55 tons of gold.

Russia accounts for about 3% of the world’s copper reserves. The Udokan deposit is one of the
largest in the world. There are large reserves of copper in Norilsk.

News, notes and thoughts:

1 July, 2022 / In May 2022, according to Rosstat, 3.7 thousand cars were produced in Russia,
which is 96.7% less than in May 2021 (112.2 thousand). Production of trucks decreased by about
40%, from 12.5 to 7.6 thousand.
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13 April, 2022 /In Q1 2022, trade between Russia and China reached $38.17 billion, up 28.7%
over Q1 2021. Exports of Chinese products - +25.9% year-on-year, shipments from Russia -
+31%. In 2021, the volume of trade between Russia and China increased by 35.2% and
amounted to $140.705 billion.

I3 January, 2022 /1In 2021, according to Rosstat, consumer prices in Russia increased by 8.39%.
The following goods rose in price most of all: building materials (23.8%), meat and bird meat
(17.5%), tobacco products (16.4%), cereals (31aku) and legumes (6060BbIe) (16.1%), chicken
eggs (16%), hotel services (12.3%).

Agriculture and industry

Russia has about 10% of all arable (maxotusie) lands in the world located mainly in the Central
Volga region, the Northern Caucasus, the Urals and Western Siberia.

The country is a major exporter of agricultural products, the world leader in wheat exports. The
main crops (ypoxaii) are cereals (4th in the world), sugar beet (1st in the world), sunflower (2nd
in the world), soybean, potatoes, vegetables.

The main types of livestock (momarnmii ckot) products produced in Russia are meat (beef - 1.6
million tons, pork - 3.1 million tons, poultry - 4.5 million tons), milk (30.8 million tons), eggs
(42.6 billions), wool (56 thousand tons), honey (68 thousand tons).

The food industry is relatively well developed, oriented mainly to the domestic market. Other
important sectors of the economy include the oil refining industry, metallurgical production,
chemical production, engineering (defense industry, automotive, railway and agricultural
machinery).

Russia is one of the world leaders in power generation. Electricity is produced at thermal,
nuclear and hydroelectric power stations.

Transport system, Internet, tourism

The transport system in Russia is one of the most extensive in the world, including more than
120,000 km of railways, 1 million km of roads, 230,000 km of main pipelines, 100,000 km of
inland waterways (BHyTpeHHHUE BOJHbIC ITyTH).

The total length of the operational (sxcrutyatanmonnoii) length of railway tracks, as of 2018, was
122 thousand km.

In terms of total length, Russia ranks 3rd in the world, behind the United States (293.564
thousand km) and China (124.0 thousand km), and 2nd in terms of the length of electrified roads.

The huge territory and severe climate predetermined the paramount (epBocTeneHHbIi)
importance for Russia of all-weather types of land transport - railway and pipeline. They account
for the bulk of freight (Ha HUX npuxoauTCS OCHOBHAS YacTh rpy30B). Water transport plays a
much smaller role in Russia due to the short navigation period.
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Today’s Russia has one of the most developed in the world market of mobile communication. It
is the largest country in Europe in terms of the number of Internet users. More than 40% of the
population has broadband Internet access.

Russia occupies one of the leading places in the world in the field of international tourism. In
total, there are more than 100 resorts: resorts on the Black Sea coast of the Caucasus (Sochi), a
group of resorts of the Caucasian Mineral Waters. Other popular objects of international and
domestic tourism are St. Petersburg and the surrounding area, Moscow, Kazan, the cities and
towns of the Golden Ring of Russia, the Volga River (cruise routes), Lake Baikal, Kamchatka.

By 2022, a number of paradoxes have clearly become apparent (oueBunsIii) in the Russian
economy: the first - a lot of poor working people, the second - unemployed men aged 25-35
years engaged in housekeeping, the third - working pensioners, the fourth - extremely high
mortality among men of working age.

3ajaHue K NPAKTUYECKOMY 3aHATHIO Ne46
1. Read and translate, make up your own dictionary. Learn new words
Bonpochl kK MpaKTHYeCKOMY 3aHATHIO

1. Tell us briefly what the Russian economy based on?
What are the major agricultural products in Russia?
Named other industry sectors of economy in Russia.
Describe the Russian transport system.

Do you know the man Russian resorts? Please, named.

AN

What are the disadvantages of Russian economy?

I13 Ne47. dunancoBblie yeayru. Cnenuaauctsl B chepe PMHAHCOB M IKOHOMHUKH
Teopernyeckas 4acTb

http://www.unn.ru/books/met_files/banks&finance.pdf

3agaHus K MPAKTHYECKOMY 3aHSITHIO
1. Read and translate.

The Bank of Russia has a vertically integrated centralized structure, comprising the
central office, territorial institutions, the cash processing centre (CPC), and other organizations.

The National Financial Council operates through the Bank of Russia, while the bank's
central office includes a board of directors and a chairperson. The Bank of Russia’s territorial
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institutions are autonomous and perform some of the functions of the Bank of Russia across
Russia’s regions.

The regional territorial institutions are based in economic regions and cover several
constituent entities of Russia. They comprise the main departments in the regions, territories, and
autonomous districts of Russia, in Moscow and St. Petersburg, and national banks in the
republics of the Russian Federation.

The main departments take part in the implementation of the state monetary and credit
policy, ensuring the banking system’s development and strengthening; the efficiency and
continuous operation of the settlements system; the regulation and supervision of activities of
credit institutions in the securities market; the foreign exchange control; the analysis of the state
of the economy and its development prospects, as well as the analysis of regional financial
markets.

A territorial institution has no legal status and is empowered with authority in accordance
with the Bank of Russia’s regulation and statutory acts. Cash processing centers (CPCs) are
structural units of territorial institutions. The main goal of the CPCs is to ensure the existence of
an efficient, reliable and safe payment system in Russia.

The CPCs have contractual relationships with credit institutions, representative and
executive bodies, local government authorities, federal treasury bodies, and other clients.

2. Answer the questions:

1.  What structure does the Bank of Russia have?

2. Where are the regional territorial institutions based?
3. Where do the main departments take part?

4.  What is the main goal of the CPCs?

3. Fill in the gaps using words below:

rates, approximate, risk, government, investments, recession, circulation, economy

[
.

The train's time of arrival is 10.30.

It's always a starting up a new business.

The government plans to cut taxes in order to stimulate the

People are worried about inflation biting into their savings and

The is spending millions of dollars in its attempt to combat drug abuse.
The has led to many small businesses going bankrupt.

Police have warned that there are a lot of fake £50 notes in

S B A G oo o

The bank has plans to cut /raise interest
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bank Poccuu nMeeT BepTHKAILHO HHTETPUPOBAHHYIO IICHTPATU30BAHHYIO CTPYKTYPY,
BKITIOYAOIIYO IEHTPAIBHBIN amiapar, TeppUTOPHAIIbHBIE YUPEKICHHS, PACYETHO-KACCOBBIH
uentp (PKII) u apyrue opranuzamnuu.

HanmonanpHbiii (prHaHCOBBIN cOBET AeiicTByeT uepe3 bank Poccun, a B ieHTpaibHbIN annapar
OaHKa BXOJST COBET TUPEKTOPOB U Ipencenarens. TeppuroprainbHble yupexkaeHus banka
Poccuu siBIsitOTCS CAaMOCTOSTENFHBIMU | BBITIOJIHSAIOT YacTh pyHKImii banka Poccun B
cyonekrax Poccuiickoit denepannu.

PernonanbHble TEpPUTOPHATIEHBIC YUPEXKICHUS 0a3UPYIOTCS B 9KOHOMUYECKHUX paiioHaX U
OXBaTBIBAIOT HECKOJIBKO CyOBekTOB Poccru. B mX cocTaB BXOST IIaBHBIC YIIPABICHUS B
o0acTsx, Kpasix ¥ aBTOHOMHBIX OKpyrax Poccuu, B Mocke u Cankt-IlerepOypre,
HallMOHAJbHBIE 0aHKH B peciyonukax Poccuiickoit denepanuu.

['maBHBIE ynpaBiIeHUs IPUHUMAIOT yYaCTHE B PeaIM3allii rOCy1apCTBEHHON JICHEKHO-
KPEIUTHOH MONUTHKH, 00eCTIeunBasi pa3BUTHE U YKpeIuleHue 0aHKOBCKON CHCTEMBI;

3P PEKTUBHOCTD U HETPEPHIBHOCTH PA0OTHI CUCTEMBI PACUETOB; PErYJIMPOBAHUE U HA/I30D 32
JeSITeTLHOCTBIO KPEAUTHBIX OpraHU3alui Ha PHIHKE IIEHHBIX OyMar; BaJIFOTHBIN KOHTPOJIb;
aHaJIN3 COCTOSHUS SKOHOMHUKH U MEPCIIEKTUB €€ Pa3BUTHSA, a TAKXKE aHAIN3 PETHOHAIBHBIX
(bMHAHCOBBIX PHIHKOB.

TeppuropuaibHOE yUpexKACHUE HE HMEET FOPUIMUECKOTO CTaTyca U HaCJICHO TTOJTHOMOYHSIMH B
COOTBETCTBUHU C HOPMAaTUBHBIMH U HOpMAaTUBHBIMU akTamMu banka Poccun. PacueTHo-kaccoBbie
neHTpsl (PKL]) sBastoTCS CTPYKTYpHBIMU MTOAPA3ACICHUSIMHI TEPPUTOPUATEHBIX YUPEIKICHUH.
Ocnognoit nienpio KIIK siBnsercst obecnieueHue cyniecTBOBaHus Y(PPEKTUBHOM, HATIEKHON U
0e30macHOM IIaTeXXHoM cucTeMbl B Poccun.

KIIK umerot AOTOBOPHBIC OTHOLICHUS C KPEAUTHBIMU OPraHu3alusaMu, IMPECACTAaBUTCIbHBIMUA U
HCIIOJIHUTCIIbHBIMU OpTraHaMu, OpraHaMu MECTHOT'O CaMOYIIPAaBJICHUA, OpraHaMUn (beI[epaHBHOI‘O

KAa3HA4YeHCTBA U APYTMMH KIUEHTaMU.

I13 Ne48. Benenue neperoBopo. Jlekcuka 1eJ10BOro o0ieHusl.

Teopernueckasi 4acThb

https://puzzle-english.com/directory/business-dictionary

https://www.wallstreetenglish.ru/blog/angliyskie-slova-i-terminy-dlya-delovogo-obscheniya/

https://www.englishdom.com/blog/biznes-leksika-i-slova-v-anglijskom-yazyke/

https://puzzle-english.com/directory/business-letter

1. How to write official letter (e-mail). Read and translate:
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Dear Mr./Ms ...... ,
I was pleased to meet you at the conference last week.
Thank you for your e-mail of the 21st of May. ... etc.

The first paragraph of a typical business letter is used to state the main point of the letter. Begin with a
friendly opening; then quickly transition into the purpose of your letter. Use a couple of sentences to

explain the purpose, but do not go into detail until the next paragraph.

Beginning with the second paragraph, state the supporting details to justify your purpose. These may take
the form of background information, statistics or first-hand accounts. A few short paragraphs within the

body of the letter should be enough to support your reasoning.

Finally, in the closing paragraph, briefly restate your purpose and why it is important. If the purpose of
your letter is related to your employment, consider ending your letter with your contact information and

title if it not included on letterhead. However, if the purpose is informational, think about closing with

gratitude for the reader’s time.

I am looking forward to your confirmation

Please, inform me / let me know in the shortest time possible...
Sincerely / Best regards / With best wishes

*Signature™®

Lucy Letter

President

3agaHue K NpaKTH4YeCKOMY 3aHATHIO Ne48

2. Read and translate. What kind of letter is this?
Dear Henry Mills,
I'would like to invite you to a seminar that, I'm confident, will interest you.

The seminar “IT in Business” held at the Moscow Crocus Congress Centre on June 12 will feature lectur

es
by several key programmers and developers.

1 am enclosing 4 tickets for you and your colleagues.
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I hope that you decide to attend and looking forward to seeing you there.

Best regards,
Andrey Petrov,
Managing Director

3. Please write a reply to this e-mail

113 Ne49. TlpaBusia 1e10BOro 3TUKETA.

TeopeTnueckas 4acTb

3anaHusl K NPAaKTHYECKOMY 3aHATHIO.
1.IlpounTaiite, IepeBeIUTE U BOCIIPOM3BEIUTE THAJIOT.
Setting up a Bank Account
: How are you?
: I'm fine. Thank you for asking.
: How can I help you?
: I need to open a bank account.

: What kind of account?

A

B

A

B

A

B: I just need a checking account.

A: You can open a savings account, too. We have a very high interest rate.
B: All right. I will open both of them.
A: You need to deposit at least $50 into both accounts.
B: I will deposit $300 today.

A: I will set your accounts up right now.
B

: Please put $150 in each account for me.

2. IIpounTaiiTe 1 BOCIPOU3BEANTE AUATIOT
A:—Hello. Can I help you?
B:— I want to get a loan at your bank. What is your interest on the loan? ( kpeauT, IpOIEHTHI)

A:— Interest corresponds to the credit term. You can see them on the notice board. (IIpoueHTs
COOTBETCTBYIOT CPOKY KpE/InTa)
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B:— What are the preconditions for getting a credit card?
A:— You must sign a contract and open the loan facility account with our bank.
B:— Could you explain your policy to me?

A:— You must provide a list of necessary documents and confirm your solvency. (nmepeueHb
HEOOXOIUMBIX JIOKYMEHTOB U TIOJITBEPIUThH CBOIO TIATEKECTIOCOOHOCTD)

B:— I want to apply for getting a loan. — I xo4y nogartp 3asBKy Ha MOJyYSHHE KPEIUTA.
A:— Right. What amount?

B: — 1200 dollars.

A:— What's credit term?

B: - Two years.

A:— Your passport, please?

B: — Here you are.

A — And your telephone number?

B:— (524) 905-2861.

A:— Right. Your application will be reviewed in the near term. — Xopomo. Baia 3asBka Oyzaer
paccMOTpeHa B Onuxamiinee Bpems.

2. Learn the new words

[S=Y
.

lend [lend] (lent, lent) ogaikuBaTh, 1aBaTh B3aiiMbl

lender ['lendo] 3ammonaBen, KpeIuTOp; POCTOBIIHUK

customer ['kAstoma] nmokynaresnb; moTpedUTeNb

borrow ['bdrau] 3aHumars, 6paTh Ha Bpems

reliable [rI'lalobl] HagéXHBIN; MPOBEPEHHBIH

deposit [dI'pdzIt] neno3uT, BKJIA B OaHKE; Ae1aTh BKIIA]
accessible [ok'sesobl] mOCTyIHBIN; TOCTHKUMBIIA

transfer [treen(t)s'f3:] mepeBoIUTh, MEPEUUCTATH (ICHBIH U T.I1.)

L X AN R WD

securely [sI'kjuslI] B 6e3omacHOCTH; HaAEKHO, O3 pHUCKa
cheque book uekoBast KHMKKa

-
e

113 NeS0. [ToBTopenne marepuada. [logroroska k nuddepeHuupoBaHHoMy 3a4ery.

3agaHus K IPAKTHYECKOMY 3aHSTHIO
1. [lepeBeauTe HA AHTJIMICKUN A3BIK:

1. Use 510 mUCBEMO? — DTO HAIIIE ITHCHMO.
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2. Yeit 510 KOMIIBIOTEP? — ITO €e.
3. KT0 3TOT uenoBek? - TOT YenmoBek Haml mpodeccop.
4. Kakue 310 KHUTU? — DTO XOpOIINE KHUTH.

5. Koropsle u3 3tux kHur Hamu? — OHU BCe Balllu.

2. BecraBbTe much, many, little, a little, few, a few:

I'd like to say ... words about my traveling. 2. There was not ... water in the lake because it was
shallow. 3. He had ... English books at home, so he had to go to the library. 4. After the lesson
everybody felt ... tired. 5. Let's stay here ... longer. I like it here. 6. There were ... new words in
the text and Peter spent ... time learning them.

3.JlepenuuuTe CAeAYIOUINI TEKCT B MPoLIeIIeM BpeMEeHH:

On Monday we have five lessons. The first lesson is English. At this lesson we write a dictation
and do some exercises. Nick goes to the blackboard.

He answers well and gets a "five". Pete does not get a "five" because he does not know his
lesson. After the second lesson I go to the canteen. I eat a sandwich and drink a cup of tea. After
school I do not go home at once. I go to the library and take a book. Then I go to play football at
the playground. Then I go home.

4. 3agaiiTe 001U BONIPOC U 1aliTe KPATKUH OTBET
1. Ted's advice was clever.

2. They had to go to school on Saturday.

3. He won't be able to speak Italian in two months.
4. They are going to meet him.

5. She’ll cook lunch in half an hour.

5.Packpoiite cko0ku, ynorpeous rJaroJ B popme Present Continuous, Past Continuous
wiu Future Continuous.

L. I ... (study) Japanese online from 5 till 6 tomorrow evening.
2. Listen! Why the dogs ... (bark)?
3. She ... (wear) a yellow coat when I saw her.

4. They ... (take) their driving test next Monday.
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5. I dropped my wallet when I ... (get) on the bus.

6. IlepeBeauTe MCNO/bL3Yys MOAXOASAIMIA MOAAJIBHBIN ri1aroJ (must / can /may/ have to)

1. 51 moyKeH 3aKOHYHTH 3Ty PaboTy J0 Cpenbl

2. MHe npuUxOoAUThCs MHOTO paboTaTh, 4YTOOBI CTATh AUPEKTOPOM.
3. Bbl He TOJKHBI IEPEXOUTh YJIUILY Ha KPacHbIH CBET.

4. Kak s Mmory BaM omMo4b?

5.4 YMEII UTpaThb HA TMAHUHO, KOT1d OBLI MaJICHbKUM MaJIbUUKOM.

7. Hanuuure cTeneHu CpaBHeHUs

Cold carly
Big simple
Good comfortable
Bad quickly
Useful many

8. IlocTaBbTe IJ1aroJ B NpaBuJbHYIO Gopmy.
1. We expect ... (to leave/leaving) tomorrow.
2. Mary decided ... (to fly/flying) to Venice.

3. The sportsmen hope ... (to get/getting) the best results.

9. Fill in the gaps using is, isn’t, are, aren’t

1. There any windows in the 4. There

second bedroom. living room.

2. there a bathroom on the 5. There

second floor? the house.

3. There many flowers in the 6. There

garden. oven in the kitchen.
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7. There

a sofa in the living

room.

8. There

two lamps in the

hall.

9. There

a washing machine

in the flat.

10.

wall?

1.

bedroom?

12. There

there any pictures on the

there a cupboard in the

any carpets on the

floor.

13.

hall?

14. There

there any mirrors in the

any curtains on

the windows.

15. There

a big bed in the

bedroom
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10.Translate and make a questions to this sentences

B CraBpormnose o4eHb MHOTO MHTEPHET MPOBAMIEPOB.
B 19 Beke 31ech ObUI TOJIBKO OOUH MHOTI'OATAKHBIA TOM.

VY MeHs HeT JocTyna K UHTEpPHETY.

1. Y MeHst JoMa O4eHb XOpoIIas arnTeuka.
1. B 3TOM MarasuHe ecTb ruTapsl.

1. Knura Obuta Ha mosike BYepa.

1. B orene ecth ropsiuas Boaa.

Bomnpocs! 11 oAroToBKM K 3k3ameny (cm. ®OC ):

1. YreHue u nepeBoj TEKCTA.
2. becena ¢ mpenonasareneM 1o 3aJJaHHOUN TEME.
3. BeInosHeHUE rpaMMaTHYECKOTO 3aJaHuUs.
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